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„fiAZETA TRANSILVANIEI“.
Cu i  Ianuarie 1890 stilu vechiu 

se deschide nou abonament« la care în* 
vitftmu pe toţi amicii şl sprijinitorii foiei nostre.

Preţu lu abonam entu lu i s
Pentrn Austro-Ungaria: pe trei luni 3 ti. 

pe şese luni 6 îl., pe unii anii 12 fi.

Pentru România şi străinătate: pe trei 
luni 10 franci, pe şese luni 20 franci, pe unfl 
anft 40 franci.

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentru Austru-Ungaria: pe arm 2 ii. pe
şese luni 1 li.

Pentru România şi străinătate: pe anu 8
franci., pe şese luni 4 franci.

Abonarea se pote tace mai uşorii şi 

mai repede prin mandate poştale.

Domnii, cari se voră abona din nou 

s6 binevoescă a scrie adresa lămurită şi 

a arSta şi posta ultimă.

Adfflinistraţinuea „Gazetei TransiMiiiei". 

Cătră onoraţii cetitori! *

Răzimatu pe încrederea publi
cului românii, dovedită la atâtea 
ocasiuni, organul îl nostru a adusă 
şi în anulă acesta însemnate jertfe, 
ca se potă corespunde mai multă 
chiămarii sale şi ca principiile sa
lutare, ce le propagă necurmată 
de anî 52, se potă petrunde pănă 
şi în coliba ţeranului.

Intru câtu amu corespunsu pro- 
misiuniloru, ce le-amu făcută la 
capetulu anului trecută, voră pute 
se judece mai bine cetitorii noştri.

Ii rugămu înse ca în judecata 
loru se aibă înaintea ochiloru greu
tăţile cele mari, cu cari trebue 
se se lupte acjî o gazetă româ- 
nescă şi mai alesă se nu trecă cu 
vederea, că nimicii însemnată şi 
pentru durată nu se pote dobândi 
în viaţa unui pop or u fără o muncă

şi o stăruinţă comună, iară unu 
spijinu împrumutatu.

înainte de a'şî da judecata 
asupra lucrării şi a staruinţeloră 
nostre din anulă acesta, rugăm îi 
pe iubiţii cetitori se se întrebe 
în consciinţă, decă şi din partea 
publicului românii sciutoră de carte 
s’a făcuţii totu ce i-a stătu în 
putinţă, pentru a ne sprijini şi a 
ne pune în stare se putemu ajunge 
mai uşoru şi mai iute la ţinta, 
ce ne-amu pus’o, în vederea mul- 
teloru trebuinţe ale poporului nos
tru şi a sfintei sale cause naţio
nale, a căreia aperare ne zace la 
inimă tuturoru deopotrivă.

Trebue se se întrebe onoraţii 
cetitori, decă convingendu-se des
pre sinceritatea şi desinteresarea 
luptei nostre, au făcută destulă 
datoriei loru, ca acesta fdiă se se 
lăţescă câtă mai multu şi se i-se 
dea astfelu putinţa de a-şî îndoi 
stăruinţele şi jertfele pentru binele 
nostru obştescu ?

Străbatemu grele vremuri.

Niciodată în decursulu veacu- 
riloru de suferinţă, poporalii ro
mână nu a avută mai mare lipsă 
ca acuma de a’şî strînge rendu- 
rile şi de a păşi în frăţescă înţe
legere pentru apărarea limbei şi 
a naţionalităţii sale ameninţate.

înainte cu douecţecî de ani 
mulţi dintre noi nutreau încă spe
ranţa că legile, aduse la 1868 de 
dieta ungurescă, voru face cu pu
tinţă Românului, ca celu puţină 
în şcolă şi în biserică se se p6tă 
desvolta şi se p6tă înainta li
niştită,

Acjî, suntemu siguri, nu mai 
este unulu între noi, ca se nu se 
fi convinsă, că deşerte au fostu 
acele speranţe, că ceea ce ni-se 
pregătesce din partea adversariloru 
nu este numai nimicirea n6stră 
politică-naţională, ci şi nimicirea

liiosibei şi a cultürei nóstre ro- 
ihânescî.

Loviturile necurmate, ce se 
índrépta în contra scólelorö şi a 
bisericelorü nóstre românescî, pri
gonirile, la cari suntü espiişî acţl 
bărbaţii, cari iau în aperare drep
turile poporului, nu mai lasă nici 
o índoiélá despre acesta.

Zadarnică este şi remâne ori
ce provocare la lege şi dreptate 
în lupta de aperare a celorü strîm- 
toraţi, căci amu ajunsă ca legile 
se fiă călcate în <}iua mare, când 
e vorba de a combate limba şi 
cultura nostră.

Vomă peri dér cu legea un
gurescă în mână, décá nu vomă 
căuta în totă chipulü se întărimu 
legăturile dintre noi şi se ne u- 
nimă într’o conlucrare frăţâscă, 
stăruitore şi neobosită, pentru a 
stórce respectă drepturiloru nóstre 
şi a ne apera interesele nóstre de 
vieţă ameninţate.

Pentru ca se ajungemu la a- 
césta înţelegere frăţâscă mijlo- 
culu celu mai puternică este c(ia* 
ristica nóstra naţională.

Când venimu dér a ne adresa 
cătră cetitorii noştri în ajunulu 
noului abonamentă, ce’lu deschi- 
demu pentru anulă 1890, nu pu
tem ă se nu le punemă în vedere 
acésta, îndemnându-i ca se spriji- 
nescă pressa naţională, pentru ca 
prin concursulă ei se putem ajunge 
la acea solidaritate, fără de care 
nu se póte apéra şi elupta nici unu 
dreptü.

Din parte-ne amă adusă şi 
vomă aduce fără pregetă şi în 
viitoră tóté jertfele posibile. Vomă 
continua cu redactarea separată şi a 
numeriloru de Duminecă, cari au 
destinaţiunea a lăţi în poporu în
văţături lolositóre şi a întări sim
ţămintele naţionale.

In  aceeaşi mesură, în care vomă 
primi *sprijinulă Româniloru de

"bine, vomă reînt6rce şi noi, dârt- 
du-le hrana spirituală, de care au 
aşa mare lipsă ca să le întâr^sca 
credinţa în dreptatea causei poja
rului română şi se li se în tă re a  
şi puterile spre a-o duce la is- 
bendă.

Redacţinnea. 

Petiţia generalului Doda
adresată Maiestăţii Sale.*)

Maiestăţii Sale împărătesei şi regesci aposîoHc», 
împăratului Austriei etc. etc. etc.

FRA N C ISC U  IO S IF tT  1.

Viena.
CaransebesU, 11 Iulie 1889.

Traiann Doda,

generalii ces reg. în pensiune, se vogă cu ceti mai 
adencă supunere pentru sistarea procesului âe 

presă intentata în contra lui, din graţia preamaltă.

Maiestatea Vostrâ!
Concedeţi prea graţiosă Maies

tatea V6stră unui veterană ală 
armatei ces. reg. de a apela la 
înalta Vostră iubire de dreptate.

Am fostă alesă la 20 Iunie
1887 ca deputată pentru dieta 
ungară.

Avendu în vedere împrejurarea, 
că poporulu celu mai însemnată 
în  Ungaria după celă maghiarii, 
Românii, cu aprope trei miîidne 
suflete, graţiă praxei de alegere 
la noi, destulă de bine cunoscute, 
n’a putută se se validiteze la ale
gerile din urmă, decâtă numai î n  

cerculu meu electorală, m’am ve- 
4ută moralicesce îndatorată de-a 
face cunoscută preşedintelui ca
merei deputaţiloră cu o scris6re 
cu data de 10 Octomvre 1887, că 
nu voiu lua parte la şedinţele 
dietei, nici nu voiu renunţa îa 
mandatulu meu de deputată.

După ce anularea mandatului 
meu şi ordonarea unei noue ale
geri erau de aşteptată, am făcutu

Traducere după tecstultl germanii, apăraţii 
în „T ribuna— Red.

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

ÎNAINTE de pausă.
C o r a e d i ă ,  î a a t r  ’-ci.an.-u. a c t u

(<lin nemţe.scej 
de

T R O C  A K t .

Personele:

Brănescu, architectti-inspectorîL
S0. -- amrrr »»

Felicianu Pădurenu, architectu.
Ştefanu Vărzinu, fabricanţii.

Poiina, soţia lui.

Boeru Lespedenu.

Ionică ! i i x 
Lică J cl,eln6ri- 
Chelnei-i. Ospeţî.

Acţiunea se petrece întrunii restaurantu 
dintr’unii locala de bălti.

Scena înfăţişeză, o sală elegantă- într’unti 
restauranttt, în funda e o a doua sală. In 
drept» şi în stânga. în fundul* scenei uşi, care 
ducu parte în localităţi laterale, parte în sala 

de danţu. Câteva mese pregătite cu tacâmuri, 

în drepta o masă, pe care se află diferite uten- 
,silii, sticle de vinu şi pahare, precum şi una 

tencu de şervete. In stânga lângă culisa din 
faţă o masă asemenea pregătită, cu unii fotoliu, 
adăpostită de una paravanu (ce are mai 

multe îndoituri, aşa că personagiulu, care 
d6rme acolo, e vedutu de public* când întregii

când parţialii). Alături e o uşe, care duce în- 

tr’unü cabinetü. Luminări aprinse în sfeşnice, 
unü cósü de părete, o oglindă. In pause scurte 
resună din sala de dantü sunete înăbuşite de 

musică,: e balü.

SCENA I.

Ionică şi Lică suntü ocupaţi cu pregătirea 
meselorü. Alţi doi chelneri aducü scaune la 
mese, deórece cele care suntü acolo, nu suntü 

de ajunsü.

T O flică (cătră cei doi chelneri). Ajunge, 
suntft destule scaune, nu mai aduceţi! 

Mai bine căraţi încă câteva de aci, 

haide! (Împinge pe chelnerii afară).

Id câ . Da mö rogü de ertare, d-le 

Ionică, pentru ce sé mai ducă afară din 

scaune V Cum sé şâdă omenii la masă, 

josü încolăciţi ca Turcii?
Io n ic ă . Hm, bine mi-ar mai merge 

atunci! Nu scii tu, că Turcii beu nu
mai apă, pe când eu vréu sé vén<Jü 

vinü ?
L ic ă . Atunci, déu, nu te înţelegi!, 

căci dórá dantulü obosesce şi’i tace

omului sete!
Io n ic ă . Tocmai de aceea e bine, 

sé mai dămtt afară câteva scaune.
IA că. Adecă sé mé erţl, d-le Io

nică, dér totü nu te’nţelegQ, póte fiind

că sunt nou....

Io n ic ă , In arta chelnériei...?!

h ib ă . Negreşită! Dér fă bine şi 
esplică’mi...

Io n ic a • Ah, măi... (lovindu-se peste 

capü). Şi déu, nu gâcescl?
L ic ă . Te rogă sé mé ierţi, d-le 

Ionică, dér sé mé ia Han-tătarulă, dâcă 
înţelegă.

Io n ic ă . Hei, vâdă eu, că eşti grosă 
la capă şi prin urmare trebue sé vor- 
béscá altfelă omulă cu tine. — En spu- 

ne’mi, ce s’ar întâmpla, décá fie-cine, 
care ar veni aci, ar găsi scaunulă séu 
gata ?

L ică  (gândindu-se, cu degetulü pe 

gură). De, eu cugetă că — ar şedea 
pe elă.

Io n ic ă  (cu ironia). Ai gâcit, bravo!
— Dér ce face când vrea sé şedă şi 
n’are scaună ?

Id c ă . Adecă sé mé ierţi, d-le Io
nică, atunci — stă!

Io n ic ă  (cu jumétate gura). Măga
rule! (Tare). Atuncichiamă, strigă, bate, 
faoe larmă, şi în urmă face ceea ce ar 

fi trebuită sé tacă mai ântăiu: ne strînge 

mâna lăsând sé alunece ceva în ea. In- 

semnâză-ţi-o acésta odată pentru tot- 
déuna: când e locă multă, bacşişurile

suntă slabe, când e locă puţină, baeşi- 

şulă e grasă! Ai înţelesă ?

L ică . Sé mé erţi, d-le Ionică, dór 
asta am sé mi-o însemnă bine în 3apü„ 

Io n ic ă . Haide, du-te acum ooîo 

înăuntru ! (Ii arată spre sala laterală).

L ică . Mé rogă de ertare — ân- 

tâiu d-ta, d-le Ionică. (Esü amencioî). 

SCENA A DOUA.

Brănescu în fracü, încăldita. Mai tárcím lomeă.

Hrănescu. Oh, ce récére plăcută 

şi ce linişte e aci, pe când în sala de 

bală ce căldură şi larmă! (’Şi face vgntü 

cu batista.) Potă sé se bucure tinerii de o 
petrecere atâtă de sgomotósá, obositóre 

şi împestriţată, dór la vârsta mea omuiü 

mai bine se duce la 10 ore acasă de se 
culcă. Dér ce nu face ună tată de dra- 

gulă fetei sale ! ■— Sunt numai sâteva 

séptémani, de când am adus’o din pen
sionată. Biéta copilă,ii e urită la mine! 
Se póte! Trebue sé’i caută distraeţiă,
— — a introduce fata în lume, îmî va 

fi, credă, mai greu decâtă cei 25 de anî 

de serviciu. (Cască.) Pare-mi-se, CÜ nu 
m’am dovedită tocmai dîbaciu, cum mi-am 

introdusă fata în bală; da, da, se póte! 
Norocă că am dată de vechia mea amică, 

soţia consilerului Milescu dela curtea de



cunoscută acesta scrisore alegeto- 
riloru mei cu declaraţia mea dela 
14 Octomvre 1887. Aceste doue 
scrisori le alătură în limba ger
mană şi română.

Pănă la 17 Decernvre am fostu 
deputată dietală. Declararea mea 
oficială cătră alegetorii mei a 
ajunsă a fi obiectulă unui procesă 
de pressa. Am fostu acusată, că 
am aţîţată poporulu românu la 
ură în contra naţiunei maghiare. 
Pasagele încriminate sun tu sub- 
lineate cu roşu.

în  18 Februarie 1888 me aflam 
înaintea judelui de instrucţiune 
şi’mî făcuiu fasiunea la protocolă. 
Aici urmeză fasiunea mea:

Declaraţiunea publicată de mine nu 
conţine nici o aţîţare, fiă în contra na

ţionalităţii unguresc!, fiă în contra altei 
naţionalităţi, precum nici vre-o aţîţare 

în contra vre-unei confesiuni nu conţine 

ceea ce nici intenţiune n’am avută să 
iacii, ci din contră am credutu, că pi in 

acestfa îmi împlinescă o datorinţă leală 

cătră tronă, cătră patriă şi cătră naţiu

nea română. Sub espresiunile „fatală“ 

şi „luptă“ n’am înţelesă altceva, decâtă 
aţîţările ivite în alte cercuri şi lupta e- 

lectorală, căreia av6u să fiă espuşi şi a- 
legătorii mei, decă mandatulă meu ave 

să se declare nulă şi în cerculă electo
rală ală Caransebeşului se se escrie o 

nouă alegere, şi cu acesta în legătură 

suntă şi acele espresiuni, ce le-am nu
mită intrigi şi sub care am înţelesă a- 
pucăturile folosite la alegeri; de altmin

trelea acestea suntă lucruri cunoscute de 
toţi, le cunoscemă dela alegerile din Du- 

naszerdahely şi Kaposvar.
Acea espresiune, că e în jocă onorea 

poporului română, n’are însemnarea, ce 
i-o atribue acusatorulă publică; era 

vorba de aceea, că în urma nulificării 
mandatului meu se va escrie o nouă 

alegere, er noi Românii punemă mare 

preţă pe aceea, ca cerculă electorală 

ală Caransebeşului, a cărui poporaţiune 

e în cea mai mare parte română, să fiă 
păstrată partidei, ună ţelă ce-lă soco- 
tescă ca o cestiune de ondre a partidei; 

e naturală deci, că atunci când era vorba 
nu numai de nulificarea mandatului meu, 

ci şi de aceea, ca cerculă electorală se 

fiă păstrată la noua alegere partidei na
ţionale, am scrisă, că nu e vorba numai 

despre ună locă şi ună votă (în dietă), 
ci e în jocă on6rea poporului română, 

fiindă-că consideramă a fi lucru impor
tantă, ca cerculă electorală ală Caran

sebeşului să fiă păstrată partidei na

ţionale.

Me mărginescu a face încă ur- 
măt6rele observări:

în  scrisorile mele este accen-

compturi; care e aci cu améndoué fetele 

sale, — jucau de focă améndoué, vorba 
ceea, treceu din mână’n mână. Ml-am 

gândită, că unde mănâncă doué, se póte 

sătura şi a treia, şi aşa ml-am dată pe 
Elisa în îngrijirea d-nei Milescu. (Veselü.) 

Asta a fostă o ideiă strălucită din par- 
te’ml! Acum sunt scăpată de tóté grijile 

şi mé potă retrage aci — (cască) — pote 
că potă să şi dorină puţintelă, — se 

póte! Dór mai ântâiu trebue sé înde- 

plinescă şi eu ună actă de bunăcuviinţă, 

sé facă şi eu la rândulă meu ună contra- 

serviciu, voiu reserva pentru pausa ba

lului o masă familiei Milescu şi mie. 

(Se apropia de o masă, vrea s’ o tragă în mij

locii, dér se ivesce Ionică din sala de alături.)

Io n ic ă  (Pe jumătate tare.) Ce i asta ? 

Cine mi-s’amestecă întrebă, de’mi strică 

ce-amă făcută? (Tare cătră Brănescu). Dom

nule, ce faci aci?
Brănescu, Hei, ce sé facă? Nu 

vecji? Imi reservü ună locă.
Io n ic ă . Mé rogă, Domnule, nu-i 

ertată!
B rănescu. Cum nu-i ertată? Pentru 

ce nu-i ertată?

Io n ic ă . Fiindă că masa acesta e 

reservată deja.

tuată oposiţiunea mea hotărîtă, 
dór cu totulu legală şi constitu
ţională, în contra politicei de statü 
de ac}i. Din întregu cuprinsului 
declaraţiunei mele reiese într’unu 
modă claru, că eu numai la o 
atitudine inimică faţă cu rassa 
maghiară nu m’am gândiţii, de- 
órece în aceste scrisori nici că 
am făcuta amintire de ea măcaru 
c’ună singurü cuventă.

Procuratura a aflaţii cu cale 
a schimba acéstá oposiţiă legală 
în contra politicei de stată într’o 
aţîţare nelegală la ură în contra 
rassei maghiare. Totü astfeliu 
este neiertată a susţinâ, că ceea 
ce am <\isu cătră alegători în ve
derea alegerei a doua de deputată, 
ce era atuncia în perspectivă,— că 
adecă avemă se luptămă o luptă 
mare şi grea — este o aţîţare la 
o luptă nelegală de rasse, când 
aici nu era vorba decâtă de o 
pregătire concésa de lege a ale- 
gétorilora pentru lupta legală elec
torală.

Aceste aserţiuni înse, precum 
şi afirmarea, că poporulu românu 
prin forţă şi în modă artificială 
este scosă din tóté posiţiunile 
luptei sale constituţionale, şi că 
„la noua alegere este în jocă 
onorea naţională a poporului ro
mână, “ suntă ună apelă la onorea 
naţională a alegetoriloră şi nu 
potă constata delictulă aţîţărei la 
ură în contra vr’unei alte naţio
nalităţi.

în  28 Aprilie 1888 am avută 
nenorocirea de a fi lovită de pa- 
ralisiă, jumétatea drépta a cor
pului meu a fostă paralisată, gura 
mi-s’a strîmbatu şi nu mai pu- 
teamu vorbi, nici nu mai puteamă 
cugeta. în  urma paralisiei şi a 
etăţii mele înaintate numai fórte 
încetă mi-am mai venită în fire 
din starea, care la începută era 
îngrijitore, încă şi acum suferă 
de paralisiă, care împedecă miş
cările mele şi regularitatea gân- 
direi mele şi mé silesce a mé 
feri de mari iritaţiuni şi altera- 
ţiuni.

în  primulă stadiu ală bóléi 
mele am fostă citată de judecă
toria din A radă, ca tribunalu de 
pressă. Deóre-ce p’atuncî zăceamă 
în pată, sora mea dobândi pe te- 
meiulă unui atestată medicală 
amânarea pertractării finale. De 
acéstá citaţiune am aflată numai 
în 16 Augustă 1888, când îmi 
sosi o nouă citaţiune la j>ertrac-

Bră'ttescu. Reservată ? Se pote î

Io n ic ă . Da, pentru boeru Lespe- 
denu şi pentru amicii săi, câţiva cavaleri 

tineri.

B rănescu (cedândti.) Hei bine, nu 

trebue să o am tocmai p’asta. (Se duce la 

cea mai apropiată masă.)

Io n ic ă  (urmându’i). Mă rogă, nici 

masa asta nu mai e liberă.
B rănescu. Aşa? Nici asta nu mai 

e liberă ? Atunci o fi asta! (Vrea să se 
aşede la o a treia masă).

Io n ic ă . Apoi asta nu-i chiar de 

locă liberă, e reservată pentru ună domnă, 
care n’ar da-o pentru nici ună preţă, 

fiindă că a aflat dela mine, că aci ală

turi (arată la masa a patra) va cina cu 
mamă-sa d-şdra Scurtescu — o cunosc! 

d-ta — cântâreţa nostră atâtă de multă 
curtată.

JBrănescu. Cine e acelă domnă?

Io n ic ă . Banclierulă Burtescu.

JBrănescu (năcăjită, arătându o altă 

masă.) Şi asta de colea o fi probabil pen
tru d-1 bancheră Pântecescu ? (Pentru sine). 

Mişelulă de chelnără e obraznică de totă, 
trebue să-i impună. (Tare). Vreu şi tre

bue să capetă o masă, şi încă acum la 

momentă!

tarea finală pe cjiua de 17 Sep- 
temvre 1888.

Eu la 1G Augustă 1888 am 
fostă cu totulu incapabilă, atâtă 
fisicesce, câtă şi sufletesce, de a 
urma eitaţiunei. Am trimesă apă
rătorului meu Carolă Eötvös ates- 
tatulă medicală, care dovedi ne
putinţa mea, cu rugarea sé mé 
apere înaintea curţii cu juraţi în 
Aradă la 17 Septemvre 1888.

Pertractarea se ţinu în acéstá 
4i. Se întemplă unu lucru ne mai 
aud/itu! Eu nu m’am înfăţişată dér 
am justificată în modă legală ne- 
nfăţişarea. Când mi s'a strigată 
numele, aparii Carolă Eötvös, spre 
a’şi presenta plenipotenţa sa ca 
aperătoră ală meu şi spuse, că 
din causă de bólá eu sunt îm- 
piedecatu a mé înfăţişa.

Yincenz Cserna, locţiitorulă 
procurorului generală, ca acusa- 
toră publică, cere cu provocare la § 
80 al procedurei, ca C. Eötvös se nu 
fiă admisă ca apérátom, deórece 
în casulă neînfăţişării ac a satului 
juriulă are s0-şi pronunţe verdic- 
tulă séu numai pe temeiulu acu- 
saţiunei.

Carolă Eötvös se provócá la 
aceea, că legea nu eschide apé- 
rarea în absenţa aeusatului şi 
amintesce ună casă concretă dela 
juriulă din Debreţinu, unde s’a 
pertractată ună procesă de pressă 
în absenţa aeusatului cu admiterea 
apérátorului séu.

Tribunalulă decide de-a nu ad
mite pe apératoru. Eötvös insi- 
nuézá cererea de nulitate. Mai 
departe presenteză doué scrisori 
cu rugarea, de a li se da cetire 
în decursulă pertractării. Preşe
dintele refusă primirea acestoră 
scrisori, după ce tribunalulă n’a 
recunoscuţii pe apérátoru.

Vorbirea acusatorului publică 
Cserna e înţesată de afirmaţi un ile 
cele mai arbitrare.

Am fostă aşader, dreptă pedépsá 
pentru neasmltare judecată în con- 
tumaciam pentru aţîţarea naţiona- 
lităţiloră pe temeiulă § 172 ală 
codicelui penală, la doi ani închi- 
sóre de stată şi la o amendă în 
bani de 1000 fi. şi în casă de 
neplătire la alte trei lunT închi- 
sore de stată şi la plătirea celor
lalte cheltuieli de judecată, sub 
ameninţarea esecuţiunei.

Apérátoruhi meu a făcută după 
pertractare cererea de nulitate. 
Acésta înse a fostă respinsă.

O nouă pertractare s’a fixată 
pentru 4iua de 12 Decemvre 1888.

Io n ic ă  (dându din umeri). Mi pare 
forte rău, dér e cu neputinţă să ai chiar 
acum o masă, póte mai târejiu, decă 

vre-ună domnă ori altulă. —

Hrăneseu. Ce-mi pasă mie de dom
nii d-tale?

Io n ic ă . Dér cu atâtă mai multă 
îmi pasă mie, pentru că dela fie-care am 

primită, dreptü asigurare, câte ună bac- 
şişă şi deci sunt moralicesce obligătă — 

jBrănescu (în parte.) Frumosă mo
rală! Vădă eu, că trebue să înotă şi eu 

cu curentulă. (Ii dă lui Ionică o monedă).

Io n ic ă  (deodată mai mladiosü). Dér 
unde naiba îmi am gândurile ?! Etă aci 

(arátándü masa din dosulü paravanului) e o 
masă escelentă, forte potrivită pentru 
D-ta!

Brănescu. Da, în adevără esce
lentă, ună colţişoră liniştita, tocmai cum

dorescă! (Se a$éda comodü pe fotoliu şi după 
câteva minute moţăe.)

Io n ic ă  (esindü). In fine l’am adă
postită şi pe ăsta cu norocire. (Ese). 

SCENA A TREIA.
Brănescu dórme. Boeru Lespedénu. Polina la 
braţulîi lui în toaletă de balü torte elegantă.

JPOl/ina. Ah, d-le Lespedéuö, unde

mé duci? Grândesce-te numai, ce locă
retrasă e aci!

Tribunalulă din Aradă cu tóté 
că sciea despre bolnăvirea mea 
grea, care făcea cu neputinţă în
făţişarea mea înaintea lui, totuşi 
a dispusă ca viceşpanulă comi
tatului Caraşă-Severină sé mé 
ducă înaintea tribunalului even
tuală cu brachiulă (cu forţa).

Eu faţă cu tóté aceste mesuri 
nejustificabile eram neputinciosü, 
pentru-că eram bolnavă. La ce
rerea apératorului meu s’a amâ
nată acéstá pertractare finală şi 
s’a stabilită 4iua de 28 Decemvre
1888 pentru ca sé fiu visitatu aici 
prin medicii esperţi ai tribunalului.

Nu sciu cum sună părerea me
dicală presupună ínsé, ca ju- 
decându după minuţiosa şi 
lunga cercetare, ea nu póte fi de
câtă adevératá. Ca resultată alu 
acestei păreri şi a celorlalţi paşi 
ai apérátorului meu, Curia regescă 
a anal atu sentinţa adusa de tribu
nalulu cu juraţi din Aradă asu
pra mea şi a dovedită astfelă, ca 
neînfăţişarea mea înaintea lui a 
fostă legitimată prin atestatulu 
medicală.

De ce na lî-a plăcută a pro- 
cede astfelă încă la pertractarea 
din 17 Septemvre?

Maiestatea Vostră !
Afacerea procesului meu stă 

a4î aşa cum sta înainte de 17 
Septemvre 1888, numai cu deose
birea. că de-atuneî mi s’au causat 
multă durere, că însanâtoşarea 
mea a fostă împiedecată, ba póte 
a fostă făcută cu neputinţă, şi că 
eu, care totdéuna am fostă în pri
vinţa financiară în ordine, am 
fostă ruinată prin cheltuelile ce 
mi's’au causatü pănă acuma. Şi 
de ce mi s’au causată suferinţe 
aşa de nespusă de mari, mie, care 
nu-mi sunt consciu nici de cea 
mai mică pată?

Pertractarea înaintea curţii cu 
juraţi dela 17 Septemvre 1888 
póte fi considerată ca o speciă 
unică a tuturoră pécatelorö, ce le-a 
comisă sistemulă domnitoră din 
Ungaria în contra dreptului, pro- 
vocândă nu numai cea mai adencă 
amărăciune în poporală românu, 
ci deşchi4endă şi lumei culte ochii 
asupra libertăţii constituţionale, ce 
domnesce în Ungaria. Unu gene
rală împ0rătescă sé mergă pănă 
a aţiţa la ură contra unei naţio
nalităţi? Eu, care profeseză prin- 
cipiulă, că numai strînsa concor- 
diă şi lucrare a tuturoră popóre- 
loră, cari formézá Austro-Ungaria, 
potă susţinâ acestă monarchiă!!

Lespeflenu. Domnă, nu potă cu

geta, — lângă cea mai frumosă femeiă 

nu potă decâtă numai să simţă, numai 

să admiră, potă numai se dică: te iu- 
bescu !

P o lin a . De sigură glumesc!, d-le 

Lespedenu, numai glumesc!, căci decă 
ai vorbi seriosă, nu s’ar căde să ascultă 

astfelă de vorbe. D-ta scii, că suntă 
măritată.

Ijespedewn. Ah, nu’mi mai aminti 

acestă lucru, care e celă mai mare chină 

q  femeia, care te răpesce, 

care te înebunesce cu privirea ei plină 

de focă şi cu inima ei rece! Nu-mi vei 
da nici-odată ascultare?

P o lina. D-le Lespeclenu, decă dai 

convorbirei nostre o întorsătură atâtă de 
periculosă, voiu fi nevoită să te pără- 

sescă. — D-ta nu scii câtă de pericu
losă e a’mî face curte. Bărbatu-meu şi 

aşa mă urmăresce pretutindenea cu ge-
losia sa. Tremură, când me gândescă —
(cade pe unu fotoliu).

Ijcspeden u. Oh, ângere !

P o lina . D-le Lespeclenu, trebue să’ţl 

interrjică a’mi mai adresa astfelă de vorbe!

Lespeifenu. Să’mîinterdicî?—-Chel- 
nără! Şampaniă! (In parte.) Să prindă 
curagiu!
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Numita afirmare ar fi de rísü, 
decă obiectulü n’ar avé urmări 
atátü de înfricoşată de triste!

Nimeni, care mé cunósce, nu 
póte crede seriosü, că sunt unü 
criminalü, care ar trebui pedepsit 
cu*o mare pedâpsă! Chiar decă 
tóté curţile cu juraţi ar pute se 
fiă îndemnate, de a me timbra de 
omü criminalü, totuşi lumea va 
sci, ce se crédá despre acestu 
verdictü alü justiţiei de partidă 
ungurésca, din cari motive résare 
elü şi ce scopuri se urmárescü prin- 
trlnsulu. Nu voiescü se scriu des
pre acésta mai departe.

Maiestatea Vostră!
Considerándü, că prin ultima 

hotărîre a Curiei afacerea proce
sului meu s’a transpusă în acea 
stare, în care se afla înainte de 
17 Septemvre 1888 ; considerándü, 
ca declaraţia mea cătră alegétorii 
mei, precum s’a dovedită, nu lor- 
mâză substratulîi unui faptü ce 
este a se pedepsi: cutezü a ruga 
cu adencă supunere pe Maiestatea 
Yóstrá, ca se binevoiescă prea 
graţiosu Maiestatea Vostră a dis
pune, ca procesulü în contra mea 
se se sisteze şi sé mi se redé li- 
niscea, de care sunt lipsită mai 
de multă ca de unu ană şi de 
care am lipsă aşa de urgentă, spre 
a’mî puté póte câştiga sănătatea.

Eu nu cuteză a mé ruga de 
ceva imposibilă. In numele Ma
iestăţii Vóstre se pronunţă sen
tinţele.

Faceţi parte Maiestatea Vós- 
tră, decă nu de dreptă, eelă pu
ţină de graţia prea înaltă unui 
veteranü, care se póte mândri, 
de a’şî fi câştigatfl óre*carí me
rite pentru Maiestatea Vostră, 
pentru tronă şi patriă, în servi
ciul seu activă militară.

Ală Maiestăţii

celü mai eredinciosü şi supusă

Traianu Doda, m. p.
Caransebeş ü, 11 Iunie 1889.

R e s o l u t i u n e a  í m p é r a t é s c a ,

împărtăşită prin procnvorulű din Artrite.

Dela. procuratura reg. din Aradü.

7878—1889.

Maiestatea Sa eesară şi regéscá a- 
postolicft, prin prea înalta resoluţiune de 
d-to 7 Noemvre a. e., îndurându-se a 
lua cu aprobare la cunoscinţă liotărîrea 
Ministeriului reg. imgurescü dela 14 
Iulie 1889 de a se curma procesulü por
nita contra presentatorului acestei petiţii 
pentru delictulü de pressă, — subscrisa 
procuratură reg. şi-a retrasü acusa pri
vitore la respectivulă procesă de pressă.

Despre oeea ce se încunosciinţâză prin 
resoluţiunea de faţă generalulü pensionatü 
oes. şi reg. Traianö Doda.

Aradü, B Decemvre 1889.

fieorge Parecz, m. p.
procurorii reg.

pclitioâ..
Diniantrn. Partida guvernamentală se 

pregătesce de anulü nou gregoriană sö 

aducă smirnă şi tămâiă stăpânului ei. 
D-lü Tisza va primi felicitările mame- 

lucilorö söi, cari îi vorfi ura isbendă şi 

în anulă viitorü în apărarea sfântului 

bugetü. Partida oposiţională, care la 

rendu-i nu va îucheia anula f&ră tăm- 
bălău, îi va ura altceva d-lui Tisza: o 

cădere dela guvernü din cele mai straş

nice. Cä4endü d-lü Tisza dela putere, 
nu e vorba sö ’i ocupe loculü oposiţia, 

mai alesü cea kosuthistă au, căci e cu 

neputinţă sö fiă aduşi la guvernü ado
ratorii antidinastioului Kcssuth, a cărui 

umbră vrâu s’o înoetăţenescă acum şi în 

Budapesta. De altmintrelea d-lü Tisza 

se va duce in söptömäna viitore la Viena, 
se 4iee că în afaceri politice forte im

portante. Nu onmva în afacerea kossu- 

thistă şi a rămânerii sale pe lângă stu- 1 
pulü cu miere?

Uneltirile Polonilorü devinü totü mai 

îndrăsneţe în Bucovina. Foile polone din 

Lemberg cerü şi ei mutarea universităţii 

din Cernăuţi la Brünn, precum au ce
ruta Cehii, dicenda oă acestă universi

tate e una periculü de germanisare pen

tru Poloni. In acelaşi timpü aceleaşi 

(Jiare cerü, ca Polonii sö se facă luntre 
şi punte, pentru ca söpolomseze şctflele 

din Bucovina şi prin ele sö poloniseze 
poporaţiunea română din acea provinciă 

româneseă. E datoria Romänilorü con- 

ducötorl ai poporului româna bucovi- 
nenü, sö ia mösurl de apörare în contra 
uneltirilorü polone şi sö pună la loculü 

lorü pe duşmanii poporului românfi.

Din afară. Cestiunea Cretei se pare 

a fi unü periculü şi pentru dinastia din 

Grecia. E sciutü, că Grecii din regatü 
voescü cu orl-ce preţa sö împingă lucru

rile la râsboiu cu Turcia, provocândă 
în acelaşă timpa şi o revoltă a tuturorü 

Grecilorü din Creta. Regele George 

convinsa fiindü, că Grecia nu va avâ în 
acâstă cestiune sprijinulü marilorü puteri, 

nu încurajeză nicl-decum agitaţiunile 

pornite în contra Turciei şi în favorea 
Cretei. Din acostă causă scrie „Ephi- 

meris“ din Atena, că „o dinastiă care 
nu e gata a ceda simţâmintelortt naţionale 

ale poporului elina, şl-a perdutü orl-ce 
îndreptăţire de a esista în Grecia.“ Şi 

nu numai „Ephimeris“ scrie astfelü. De 

aci provină şi sgomotele despre demi-

siunea regelui, care se crede că suntü 

pornite nu atâtă din parte antidinastioă» 
câtft .mai multtt din cercuri, ce stan 

aprópe de guvernü.Se scie cft atátü prin
ţul ü Constantdnü, câta şi prinţulQ George 

au mare predilecţiune pentru rösboiu, 

ceea ce regele George nicl-odată n’a a- 

rătata.
In c|iua de 24 Decemvre, fiindü ani

versarea liberării Sérbilorű de sub domina- 
ţhmea turcéscá, locuitorii din Leskovatz 

au trimisü regelui Alexandru o telegramă 
ce se termină în chipulü următoră: „Ne 

rugámü ferbinte lui Dumnezeu pentru 
regele Serbiei, fiulü scumpului nostru li
beratorii. Sö trăesol multö timpü şi sé 

liberezi pe ceilalţi fraţi ai noştri, după 
cum tatăla tön ne-a liberata pe noi.“

SOIRILE VILEI.
Betmiunea română de cântări ţi gim

nastică din locü, va serba anulü acesta 
séra de „Sân-Văsii“ cu unü concertü îm- 

preunatü cu jooü. Yomü reveni.
*

* *
Barbariă. Deună4ile ama adusü în- 

tr’ună numöia de peste söptömáná scirea, 

că Dumitru Lebu şi Mari a Iliescu (soţia 

lui Torna Iliescu) din Soheiu, cari avéu 

relatiunl intime, au fostü surprinşi la o 

întâlnire, ce ’şl daseră, şi duşi la poliţiă, 

unde s’a încheiata procesü verb alü. Tre
buia deci sö se lase cursü liberü justi

ţiei, ca ea sö se pronunţe. Aflăm a ínsö. 
că astă-nopte Dumitru Lebu şi Maria 

Iliescu au fostü maltrataţi în modulü 
cela mai barbarü: au fostü legaţi cu 

funia, plimbaţi desbrăcaţl şi desculţi pe 

stradă, pe acestü gerü, şi bătuţi de 

morte, aşa cft nu se mai cunoscü. A n 

dimmé ţă au fostü transportaţi pe o saniă 

amândoi la spitalü într’o stare atátü de 

desperată, íncátü cu greu vorü scăpa ou 

vieţă. Lumea adunată în Prundü era 
cuprinsă de indignaţiune, femeile plân- 

géu de mila celorü doi nenorociţi. Ca 
sö ’şl facă omulü însuşi dreptate, sövér- 

şindă unü actă de barbariă, e condam
nabila şi credemă, că justiţia îşi va face 

datoria, pedepsindü cu asprimea cuve

nită pe cei «ari au crecjutü, că potü dis
pune nepedepsiţi de viâţa altora. O în

trebare ínsö datori suntemü sö facemü: 
unde au fostü organele de pacjă în Scheiu 

ale poliţiei? Óre numai eând e vorba 

de pedepsirea populaţiunii pentru lături 
turnate în vale suntü la postulö lorü 

poliţiştii, ér când e vorba de siguranţa 
averii şi a vieţii nu ?

# *

Suprarbitrarea în 1890. După o ordi- 
naţiune a ministrului de honvezi, comi- 
siimiîe de suprarbitrare se vorfi întruni

în Aradü, Neusohl, Braşovă, Budapesta, 

Dobriţină, Erlau, Biserica albă, Fiume 
Alba-Iulia, Caşovia, Cluşiu, Comornü, 

Sibiiu, Oradea-mare, CincI-BisericI, Po- 
junü, Oedenburgü, Szatmar-Nemeti, Se- 

ghedinü, Timişora, Esseg, Carlstadt, Pe- 

truvaradin şi Agramü la 4 Ianuarie, 3 

Februarie, 3 Martie, 16 Aprilie, 6 Maiu,

9 Iunie, 2 Iulie, 2 Augustü, 27 Septem
vre, 9 şi 10 Ootomvre, 4 Noemvre, şi

6 Decemvre. In Alba-regală se va în
truni comisiunea numai în Aprilie, Maiu, 
Iunie şi Ootomvre, în Otocsac în Aprilie 

Maiu, Iunie, Iulie, Augustü, Septemvre 
Ootomvre şi eventuală şi în Noemvre

*
* *

înaintări în armată. La gradulü de 
sublocotenentű în reservă: cadeţii (locţii

tori de oficerl) în reservă Viotorü Nasta 
dela batal. 23 de vânători la reg. 62 de 

inf., Ioanü Bunea la reg. 31 de inf., 
Augustinü Berianú dela reg. 50 la reg.

25 de inf. şi Marianú Pistolü la reg. 64 

de inf.
*

* *

Bepeţirea esamenului voluntarilortt.
Ministerul a comunü de rösboiu a deoisü, 

ca foştii voluntari pe unü anü pănă la 
anulü 1888/89 inclusivü, cari n’au pu

tută depune esamenulü şi petiţionâză a 

fi admişi la unü nou esamenü, potü de
pune esamenulü teoreticü după noua edi- 

ţiune a instrucţiunei pentru şcolele mi
litare, avéndü a fi esaminaţl din tóté obi

ectele, nu numai din acelea, din care 

au cătjută la primulü esamenü. In anu

mite oasurl se póte încuviinţa volunta

rului a treia 0ră a depune esamenulü. 
Voluntarii, cari au depusü cu succesü esa

menulü teoretioü, dér în practioă nu 
suntü destoinici a fi oficerl în reservă 

déc& totü mai stftruesoü a obţinâ gra
dulü de oficerü în reservă, au sö facă 

timpü de patru söptömanl eserciţii de 

arme pe cheltuiala lorü propriă. Vo
luntarii, cari n’au isbutitü nici la esa
menulü teoreticü, nici la celü praoticü, 

trebue sö absolveze unü astfeliu de eser- 
ciţiu de arme de patru söptömánl, pen

tru a fi admişi la esamenulü teoreticü, 
decă suntü destoinici.

*
# *

Camera comercială şi industrială din 
Braşovti va ţi né şedinţă Luni în 30 De

cemvre a. c. la 3 óre p. m. în edificiulü 
reuninnei industriale, strada căldărari- 

lorü Nr. 518 a), etagiulü I. La ordinea 

dilei e între altele: 1. Emisulü Ministe

rului de comeroiu în privinţa introdu
cerii comerciului de vinü după greu
tate; 2. Esposiţiunea în Aradü; 3. Es- 

posiţiunea universală din America de 
Nordü; 4. Crearea unui birou de infor- 
maţiune la cameră.

** $

P o lin a , Dér pentru numele cerului, 

ce-ţl trăsnesc© prin capă ? — Şampaniă ? 
De va vedé bărbatu-meu —

Io n ic ă  (aduce şampaniă, destupă 

sticla şi apoi ese.)

Lespedéim  (umple doué pahare). 

Sö trâiéscâ regina balului ! (Bea).

Polina  (cu cochetăria.) Eu sciu că

nu ------  ■ ^

Lesperlériu. Oho ! Ore nu împre- 

jurulü d-tale se îmbul^escü colo’n sală 

toţi dănţuitorii, veselişi plicticoşi ? Cine e 
planetula, îiuprejurulG căruia se învâr- 

tescü în cercă tóté stelele cele mici, şi 

răpite apoi —■

Polina  (îiitrerupându-lă cu rîsula). 
Răpite ! Da, asta-i espresiunea corectă, 
a fosta admirabila, cum acelă tânéra — 

pare-mi-se, că e technică ori architectü

— danţândă polca repede a căc^ută ia pi- 

ciórele mele! Acesta nedibaciu p’aci 
p’aci era s6 mê târască, ori vorba d-tale 

sö mé răpescă şi pe mine cu ela !

X/enpadénu. Sö tràiéscà acestă tâ

nără răpitoră ! (Ciocnescă amândoi şi 

béu).

P o lin a . Sö trăiâscă! Sârmanulü, aşa 

de röu a căclutO ! (Elü bea ârăşl.) Dér

spune’mï, d-le Lespe4énu, unde le-ai în- 

v0ţata tóté acestea, şampaniă, galan- 
teriă?! De unde scoţi acéstâ sciinţă?

Jjespedénu• Din radele ochilorü 
d-tale, cari străluceseă ca ună sóre, 

fiinţă dumne^eéscâ ce eşti!

P o litia  (îlă lovesce cu evantaliulü). 

Domnule, eşti forte îndrăsneţfi!
Lespedénu (cu fală.) Indrásnéla, 

coragiùfû n vc înăscută nouö Lespe^e- 

niloră, mai cu sémà când au în faţă o 

femeiă atâta de frumosă. Sö tröiésoá 

femeile frumóse ! (Bea).

Polina. Nu, nu mai béu, e pré 

multă : décá ar veni acum bărbatu- 

meu, gelosula de bărbatu-meu.... Vino, 

vino índöráta în sală ! Décâ bărbatu-meu 
ar da peste noi aci, ar fi în stare së më 

sugrume, şi pe dta sö te împusce.

IjG sp» (tredindu-se). In adevâră — sö 

te sugrume, sö mö împusce! (Striga cu 

spaimă, dér tare), Chelnör, chelnör, soco- 

téla !

.Poli/na. (cu veselă ironiă). Sö tră
iască regina balului ! Dér acum sö’ml 

ajuţi sö’ml cautü bărbatulă.
JLesp. fchemândü). Chelnör, socotéla! 

Nu-i nimenea aci? — ’Ţi stau la dispo- 

siţiă, dómná ! (Ii oferă, bratulù, esü amêndoi)

SCENA IV.
Brânesm dormindü. Pádurénu.

P íh lu rénu  (întră repede şi turburatü, 
acoperindu’şl partea de süsü a braţului stângu 

cu claculü ce’l ţine’n mâna dréptá). Singură! 
In fine singurü! Oh, de aşfi sci un locü, 

unde sö nu mai fiu espusü perioulului 

de a vedé pe martorii nenorocitei mele 

sorţi! Nu, ceea ce mi-s’a íntémplatü e 

de o miiă de ori mai röu, decâtă o ne
norocire! Bine ar-fi, décá aşOfi numai 

nenorocitü, atunci aşfi puté fi compátimitü, 

ochi frumoşi m’arü puté plânge, căci 
cine e mai curendü gata a compătimi 

decâtă inima cea bogată a femeiloră!? 
Şi compătimirea produce iubire şi iubi

rea este fericire! — Dér pentru mine tóté 

au treoutü! Eu nu suntü nicldecumü 
unü nenorocita demnü de a fi pismuitü, 

eu suntü — omü fár’de norocü, care e 
luatü în rîsă! — Cum mö bucurasemü 

de balulă acesta! Şi cum s’a terminată

— pentru mine negreşittt! Multă vreme 
am trftgănată a mö amesteca în verte- 

julü părechilorü, oare danţau. In fine in

vită la danţa pe o femeiă frumósá, după 

vr’o doi paşi mi-se şi încurcă piciórele 
în coda rochiei ei şi — ce nenorocire!
— mö röstornü pe podinl, pe când ea, 

smulgendu-se din braţe’ml şi rîdendă

fttră milă, danţâ mai departe cu altulă. 

Când mö ridică de josă, observă, spre 

gróza mea, ruptura asta (depărteză claculü, 

se vede o ruptură mare la mânecă sub umérü) 

îmi plesnise mâneca, şi eşii în fuga mare 
desperată din sală. — Dér nu se cade 

sö mö cugetă tocmai acum la situaţiunea 
mea, sö ajung tocmai acum de rîsulă 

lumii, când din oră în oră aşteptă de- 

cisiunea, că sunt pus în postă, în urma re- 

comandărei architectului-inspectoră Bră- 

nescu. Pentru cei 4ece concurenţi ai 
mei stăruescă o eetă de veri şi de ve- 

rişore, pentru mine ínsö nimenea decât

— nenoroculă meu. Trebue sö mö a- 
meţescă, trebue sö béu, sö béu vină.

— He, chelnör! — Vréu sö fumeză, o 

ţigară e o bună consolătore! (Aprinde o 
ţigară, trage de câte-va orî). N’are aeră. (Rî- 

déndü ironicü). Lucru naturală, ţigările 
mele n’au aeră, — dér cu atâtă mai 

multă are fraculă meu. (Se uită la ruptură) 

Chelnör! — Nu se vede nici ună chelnör? 

Póte că e vr’unulă colea alături, care 

sÖ’ml dea ţigări. (Ese prin mijlocü).

SCENA V.

Brănescu dormindü. Elisa întră din lăture.

M isa . Nu, asta n’o mai potă su

feri! Papa, papa! Dér unde e tata?
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Zossuth cetăţenti, de onóre alti Buda
pestei. Se vorbesce, că deputatula die- 
talö Polonyi va propune în adunarea 
generală a comitetului municipalii alü 

Budapestei, ca sé fiă alesü Kossuth ce- 
tăţân de onóre alü Budapestei. De ce 

iiu şi dictatorü ?
*

Ce nu e cu putinţă sub liberalismultt 
ungurescü! Din Mişcolţa se anunţă: In 
urma unui incidentü de totü caracteris- 

ticü — anume, s’au perdutü listele ale- 

gétorilorü — alegerea unui deputatü în 
ceroulü Mad, ficsată pe diua de 28 Dec. 

s’a amânata. „Nemzet“ 4ice, că nu scie s’au 
furata orî au „dispăruta“ listele alegé- 

torilorü. Aceştia, cari se duseseră în 

mare numera la alegere, s’au depărtata 

mănioşi, fiindcă au fosta împedecaţi dela 

alegere. Se crede, că e la mijloca o apu
cătură electorală orî corteşâscă. S’a por

nita cercetare.
*

* *
împuşcaţii la venătore. In pădurile 

ter.-lui Popper dela Nagy-Bittse, comitat. 

Trencina, s’a făcuta în cailei0 acestea o 

vânătore de porci selbatici. Una vână- 

tora cre4enda că vede într’una tufişa o 

scrófá, împuşca şi în acelaşi momenta 

résuná una strigăta de durere, împuş- 
case pe pădurarula W . Siatek, care a şi 

murită în diua urmátóre. E caracteris

ticii, că una frate ala lui Siatek a mu
rită tota la o vânătore, rupendu-i capula 

una ursa, pe care credea că l’a împuş
cata.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
©in Nordul ii Ardeiului, paşalîculul alü 

lui Ba-nffy, la 25 Dec. 1889.

Alegerile municipale în municipiula 

Şolnoca-Dobâcei s’au sâverşita în adu

larea comitatensă ţinută în Deşiu la 23 

ţ>ec. 1889.
Cu ocasiunea restauraţiunei din 1883 

încă mai aveama doi oficiali români la 

giedria orfanală, unuia ca preşedinte, pe 
d-la Petru Anca, şi altuia ca asesora,pe 

Alexandru Racolţia. Acesta din urmă 
repausâ în anula trecuta. Alţi oficiali 
municipali români n’au mai fosta în vas- 

tula municipiu cu mai bine de 80% po- 

poraţiune română.
Acum şi în looula d-lui Petru Anca, deşi 

omö destula de harnica şi abila în ser

viciu şi őánétosö se alese una Ungurü, 

Boér János, — precum şi în locuia ră
posatului Alexandru Racolţa una Ungura,

— Bokros Andor.
Astfelű astăzi în acestă municipiu nu 

mai este nict unü oficialű de română.
Nu s’a intémplata acésta din causă 

că n’amü ave’, ómeni cualificaţi, căci avemü 
destui, şi ca sé ne putemü explica lucrul 

este de lipsă sé scimü din ce elemente 
este compusă representanţa comitatensă.

Acésta constă din 211 viriliştl, din

tre oari suntü 9 români şi din 208 re- 
presentanţi aleşi între cari 38 români,— 
suma 419 — seu 372 neromâni, adecă 

Maghiari, Germani, Armeni şi Evrei, şi 

47 .Români, din cari încă n’au putută fi 
de faţă mai mulţi ca 20 membri. Dér 

sé fi fosta toţi presenţi, ce era sé is- 

právéscá 47 voturi române faţă de 372 

voturi neromâne ?
Acesta corpaîncă votézá la comanda 

preşedintelui prefecta care-şi impune a- 

poi voinţa sa prin subcomisiuni şi prin 
amploiaţii sói chiar după plana.

C a esemplu póte servi încercarea 

d-lui Dr. Ioana Farcaşa, advocata româna, 
de a se candida la postula de fiscalo, care 

că4u — firesce — cu onorifice 56 faţă 
cu 167 voturi, ce lea primita d. Márkus 

János, fostula fiscala.
Mai competasă şi d-la Dr. Gavrila 

Tripona, candidata de advocata, la una 

posta de asesorü, cre4endü, că represen

tanţa îla va alege — în locuia lui Ra- 

colţa, réposatulü, precum ar fi şi fosta 

echitabila — ínsé la urmă îşi retrase 

candidatura şi bine a şi făcuta.
Acésta este dreptate şi libertate 

unguréscá, că tote posturile municipiului 
sunta acuma esclusiva ocupate de Un
guri ! ? Românilora le este destulă su

portarea sarcinelorai publice în dare de 
bani şi de sânge pentru patria lora stră

bună.

Ne reamintimü timpulü din trecutulă 
recenta dinainte de 1871 de sub prectula 

Carol Cosma când mai jumétate postu
rile municipali erau în mânile Români- 
lora, încâta aveama vre-o 4 pretori, şi 

mai mulţi alţi oficiali esterni şi în gre- 

miu!

Şi a4l ? A41 suntema in comitatula 
Solnoca-Dobâcei noi Românii absoluta 

scoşi din cadrula administraţiunei muni

cipiului !
Observa, că s’au încercata mem

brii români şi cu recursă pentru neale- 
gerea d-lui Petru Ancat dér în împreju

rările de faţă nu’i speranţă, că ministeriula 
de interne va nimici alegerea sâverşită, 

deşi acela recursQ, compusa şi bine mo

tivata de d. advocata Augusta Munteana 
l’au subscrisa şi mai mulţi Unguri.

Administraţiunea unguréscá nu mai 
are de unde a ne esclude. Pănă când o 

Dómne! I —u.

Iz ic c L E io s c iin ţ a r e ,

Neputându-se conferi, din lipsa de 
concurenţi, cele doué ajutore de câte 
100 fl. v. a. pe ana, pentru care s’a pu
blicata concursă sub Nr. 311/4889 pt.
III, prin acésta se escrie de nou concurs 
la doué ajutore â fl. 100 v. a. pe anö, 
pentru tineri, cari ar voi a se perfecţiona 
în o măestriă de lemnăriă mai perfec
ţionată, (tăcere de cruci şi colonade, în-

v0lişe de case după sisteme moderne, 
sculptură în lemnü séu strugărie mai 
perfecţionată).

Aspiranţii la aceste ajutore au sâ-şi 
trimită suplicele lora la Cornitetulu As- 
sociaţimiei transilvane în Sibiiu pănă la
1 Februarie n. 1890 însoţite de următo- 
rele documente:

a) Atestata de botezü în originala 
séu în copie legalisată;

b) Atestat despre cursurile şcolare absol- 
vate înainte de-a intra la Înv0ţătură la un 
din specialităţile de lemnărita, amintite 
mai sustt. Atestate de classe inferióre 
clasei a IY-a elementară nu se vora lua 
în considerare;

c) Atestata, că se află lucrânda la 
vre-una mâestru séu instituta de acéstá 
specialitate, şi cu ce succesa;

d) Atestata de séráciá seu de orfan 
décá concurentula este orfana;

e) Atestata de moralitate dela auto
rităţile competente;

f) Adeverinţă dela părinţi séu tutori, 
că se deobligă a lăsa pe fiii séu pupilii 
lora la învâţătură pănă se vorft fi per
fecţionată pe deplina.

Se ínsémná, că între concurenţii cu 
cualificaţi un e‘̂ egală se vorfl preferi ti
nerii născuţi în munţii apuseni ai Tran
silvaniei.

Din şedinţa comitetului Associaţiu- 
nei transilvane pentru literatura română 
şi cultura poporului română ţinută în 
Sibiiu la 21 Decemvre n. 1889.

G. Bariţiu, Dr. I. Crişianu,
présed. secretarii II.

TELEGRAMELE „O AZ. T l i  ANS*.
(Serviciulü biuroului de coresp. din Pesta.)

Praga, 28 Decemvre. Comite- 
tulü esecutivü alü foştiloru depu
taţi geimaní dietalí a ţinutu aseră 
o şedinţa, care a duratu cinci óre, 
spre a pune la cale încheierea 
unui pactu cu Cehii pentru rein
trarea deputaţiloru germani în 
dietă. S’a decisü a se {iné celü mai 
mare secretü.

Belgradu, 28 Decemvre. Libe
ralii şi progresiştii ş’au fusionatu 
în faţa importantelor^ alegeri co
munale generale şi au câştigată 
deja în Şabatz o mare victoria.

Párisii, 28 Decemvre. Situaţiu- 
nea în privinţa bóléi „Influenza“ 
nu s’a îmbunătăţită. Numerose ca
şuri se termină cu mórte. A treia 
parte din poporaţiune e bolnava 
de „Influenza“.]

: E ö O í s r c a > v ! £ i J L .

Avuţia şi binefacerea. -;

n.

Bogăţia singură încă nu póte 
face ca omulü sé fiă stimată. 
Numai suflete comune admiră

*) După Smiles-Scliramm.

bogăţia ca bogăţiă. Banulu e 
numai marlă la térgü. Adese-orí 
nu jocă omenii bogaţi nici celü 
mai micu rolă în vieţa cetăţenâscă. 
Mulţi din ei suntü de totă neculţi, 
nici în privinţa morala, nici în 
cea socială nu preţuescă nimică. 
O statistică englesă spune, cănu- 
mérulü milionarilorü, adecă a ace- 
lorü omeni, cari au o avere de 
celü puţinfl unü milionü de livre 
sterlinge (vre-o 12 milióne florini) 
este cam de 700 în totă lumea, 
dintre cari se vinü pe Englitera 
200, pe statele unite nord-ameri- 
cane 100, pe Germania şi Austria 
100, pe Francia 75, pe Rusia 50, 
pe India 50 şi pe celelalte ţerî 
laolaltă 125. E dreptă, că acésta 
socotéla nu pretinde a fi decâtă 
aproximativă. Este înse sigură, că 
între aceşti 700 cu câte 12 
milióne florini nu se vorü găsi 
mulţi, cari s’au arătată demni de 
laudă în vi0ţa lorü; ci despre cei 
mai mulţi se va putea 4ice, după 
mórtea lorü, numai că au murită 
ca omeni bogaţi. Toţi bogaţii şi 
toţi omenii lacomi după bani tre* 
bue se-şi 4ică înse, şi de sigură 
va judeca şi lumea aşa: că acesta 
e numai o slabă răsplată pentru 
tote grijile lorü.

Anselm Salomon lîollmhild tre
bui se se despartă şi elă pentru 
totdeuna de sutele lui de milióne 
nici o sciinţă medicală, nici o artă 
nu putu sé mai ţină în viétá pe re
gele burselorü celü de 71 de ani, 
Pentru Austria farmeculü baniloră 
ce se íntrupézá în numele lui Roth- 
schild are o însemnătate fatală. 
O parte bună a istoi'iei Austriei 
e legată de numele acesta; 12 
împrumuturi, cari i-au trebuită 
Austriei dela 1848—1860 le-a ofe
rit acest Rothschild elü a fostă 
banchierulă guvernului austriacű, 
ba eiü a fostü mai multü decâtă 
atâta: a fostü câtva timpü dom- 
nulü şi stăpânitorulu împărăţiei. 
Cu lipsa Austriei, cu crisa ei fi
nanciară crescu starea deja colo
sală a lui Rothschild tără mesură 
popórele Austriei i-se făcură tri
butare. Ceea ce făcu elü pentru 
împerăţiă, lăsă sé i-se platésca 
bine, şi încă multü timpü înainte 
puterile lucrătore ale naţiuniloru, 
cari locuescű în statulü împera- 
tescü austriacű vorü avé se plă- 
téscá mari dobénc[í pentru spri
jinul financiară ce li l’a datü Cassa 
Rothschild.

Etă o glumă ce a făcut’o Hen* 
ricü Heine despre Rothsbhild:

QcL sâlmt. caute, dănţuitori ori sé. mă 
ducă acasă. Vréu sé jocü — sé joca! 

(Lovesce cu piciorulü în podinî) Dum- 
ae4eule, câta de multü m’am bucuratü 

â& aoestü balü, cela dintâiu pentru mine!
— Şi acum — ţi se sfâşie inima! Nici 

unü dănţuitora! — Şi cine e de vină? 

Nimenea altuia decâta dómna ori mai 
bine 4isa familia acésta Milescu, în grija 

căreia m’a încredinţată tata! De câte 
ori se apropia de mine câte una dănţui

tora şi mé învertesca de câteva ori cu 

elü, una din fetele d-nei Milescu îmi 

şoptea la ureche: „Pentru numele lui 

0umne4©u, feresce-to d-şoră Eliso, ăsta-i 

unü venătora de fete cunoscută în tota 

oraşultt! Ţl-ai puté perde buna d-tale 

reputaţiune!“ — De venea altuia, îmi 
şoptea a doua fată: „Numai cu astă sé 

ftu danţezi, d-şoră Eliso, dórá nu’ţl va 
fcr.ece prin capü, sé te espui a te vedé 

lumea în sală cu una jucătora de cărţi 

vestita!“ Dór după câteva minute véda 
pp una ou „venătorula de fete cela cu

noscuta în tota oraşula“ şi pe cealaltă 
cu „vestitula jucătora de cărţi“ ínvér- 

tinduse prin sală. — 0, ce fiinţe false !

— Vréu sé merga acasă sé mé depăr

tez* din acesta bala! — Dumne4eule,

unde e tata!? — Papa, papa! (Zărmd«-la 
după paravanü). Ha étá-’lö şi bunula 

meu papa! Sörmanula, a adurmita de 
obosita ce e. Nu e obicinuita sé fiă 
turburata în repausula séu de nópte. — 

N’a putută sé’mi refuse a mé duce la 
bala, dér tota mai multa observa, că’i 

suntü o povară. — De când m’am în- 

torsü din pensionata, papa nu’şi mai 

vine în fire din oausa grijilorü ce le 

are pentru Elisa sa. — Dumne4eule ce 

e de făcuta ? (Gândindu-se). Sé mé în- 

torca în pensionata? — Brrrr! In uri- 

ciosula pensionata! Nu, îmi simţa des

tula de desvoltate aripele, suntü trecută 

de etatea de pensionata; aşa vrea sé 
poruncesca, sé stăpânsca, sé joca una 

rola, cu una cuvânta — hahaha! — 
Papa trebue sé íngrijéscá — sé mé mă

rite ; cu câta mai curând a, cu atátü mai 

bine — hahaha ! — atunci e scăpat de 

mine. (Rîde). Tăcere, vine cineva! 
(Se furisózá după paravana).

SCENA A ŞESE A.

Brănescu dórme. Elisa după paravanü. Püdurénu 

se íntórce, cu o ţigară aprinsă şi se duce la 
masa sa.

FAŰ/Uvéw ii (trage de câteva ori din ţigară). 

Ţigara e bună, vinula a fost buna, ce

frumósá ar puté fi vi0ţa! Dér pentru 

mine tóté au trecutO! Eu sunt cea mai 

nouă ediţiune a unui caraghiosa ori ne
buna ala sorţii! — Trebue se mé tota 

duca — şi încă pentru totdeuna! — în

trebarea e numai, încătrău? De unde 

vine omula şi încătrău se duce? Asta-i 

vechia, vecinica întrebare. Mi-a venita 

aşa deodată întrebarea, neaşteptată ca

mórtea! (Se aşedă, îşî acopere capulü cu 
mânile).

E llS d  (uitându-se de după paravanü, 

apoi páaindü puţina afară.) Ce trebue sé 
audă?! Aci în acesta loca ala veseliei 

şi ala plăcerii astfelű de vorbe, care es- 

primă cea mai adâncă desperare! Ah, 
cátö de grozavű se atingă contrastele 

vieţii! Aceste cuvinte sunta résunetulű 
unora cugete de sinucidere! Câta de 

mică îmi apare acum supérarea mea! — 
Ce sé facă ? Sé deştepta pe tata ? Nu! 

S’ar spăria numai şi n’ar sci sé dea nici 

una sfata. Sérmanula ténéra, sufere mai 

multa decata mine! (Scuturându-se ca cu

prinsă de nisce fiorî). Dér décá ar des
coperi, că am spionată, ce ruşine ar fi 

pentru mine! Mai bine mé furişeza de 

aci! (Vrea sé mârgă, dér se socotesc^). — 
Şi sé’la las singura? Pe unü oma des

perata, singura fără ajutora? Oh, asta 

n’ar fi o faptă nobilă din parte-mi! ’Ml 
pare aşa de trista — şi aşa de bunü! 

Am sé prin4a curagiu şi voiu vorbi cu 

ela, e vorba de a face o faptă bună! 
(Esepănăîn mijloculü scenii, cu vocea jumétate). 

Domnule !

JPÚduvénu (sárindü în susű). Cine mé 
chemă ? (Pentru sine). Ah, étá aci o fat& 

tinérá şi frumosă! Şi singură! Ce va 

fi vrândö ? (Se se6-îâ şi mor^e cătră -Elisa) 
D-ta m’ai strigata, d-şoră?

E lin a  (retrăgendu-se cu fricâ.) Eu?
— nu — adecă — da, eu!

P ad itré iiu . JŢl pota sta într’ajutorii 

cu ceva? Póte că sé chema una chel
ii era ? !

E lisa . Ce sé facă cu ela ? De 
asta va îngriji papa.

P ăd iire n ii. Cauţi aşaderă pe ta» 
tăia d-tale ?

E lis a . Nu, pe ela l’am găsittu 

Biccend). Dér deocamdată nu voiu ső’l 

turbura în ocupaţiunea sa. (Se uită con- 

fusă jurü unprejurü, în parte). Duiane» 
4eule, m’am prea grăbite, ce sé ’ncepü 

ac am ?
P üdurénu  (în parte). Incánfcátóre 

fată! Cam sfiiciósá, dér tocmai asta’ml
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„Heine se afla întruna din 4i- 
le într’ună salonă în Parisă, 
conversândă c’unu scriitorii Fran- 
cesă când etă că întră unu Roth- 
schild, care îndată fu încunjurată 
de plecăciunile lumei distinse, ce 
se afla acolo. „Uită-te“, 4ise scrii- 
torulu francesă „cum se îmbulzesce 
lumea spre a adora viţelulă de 
aură!“ respunse Heine,
aruncândă o privire asupra lui 
Rothschild, n9 acesta trebue se fia 
deja mai betrână.““ S’ar putea 
crede, că acestă cuventă nu se 
potrivesce pentru aceste pers6ne 
multă invidiate, cari suntu aşa 
de peste mesură şirete şi înţelepte, 
aşa“ „ală dracului de cuminte“, 
încât ă sciu se grămădescă mereu 
la comori. Inse adeverata minte 
se manifesteză mai puţinu în arta 
de a se face bogaţii, ca în arta 
de a fi bogaţii. Şi la casa Roth- 
schild nu mai suntu banii mijlocu ci 
aprope singurulă scopu cea mai 
nobilă a lui gândire suntii procen
tele. Acestii scopu, acesta gândire 
a ştersu în inima numitului re- 
presentantă alu puterii de bani 
Rothschildene, interesulu pentru 
scopuri şi idei mari înalte, mai 
de totii. „Ah, Goldschmidt“, se 
4ice c’au fostu cele din urmă 
cuvinte ale iăuritorului de 
milione. Goldschmidtera numele 
procuristului lui, care îi fu 
anî îndelungaţi prietină şi sfă
tuitorii, înse testamentul ii n’a 
dată se se cuntisca nimică despre 
acesta, necum se fi destinată ceva 
pentru seracî. Se spune înse de 
repaueatulă, că ar fi fostă mare 
amatoră de arte. deducendu-se i 
acesta dela galeria de tablouri ce a 
lăsat’o şi că avea înţelegere pentru 
artă, că era liberală şi evlaviosă; 
sigură şi positivu înse este, că 
n’a avută nici o scânteiă din ună 
Peabody în elă şi că de puterea 
ce*o avea, de-a pute înfrumseţa la 
mii de omeni vieţa, n’a făcută nici 
o întrebuinţare. Porunca jidovescă: 
„a4eceaparte din venitulă anuală 
trebue destinată pentru binefaceri!“ 
n’a ţinut’o de locă. Câtă de bo
gată în bani, atâtă de seracu a 
fostă elă în iubire: acesta a fostă 
cuprinsulă vieţii acestui Croesus 
modernă.

Iubirea de bani este în lume 
atâtă de răspândită, încâtă se 
găsesce la tote partidele. Demo
craţii iubescă bogăţia totă atâtă 
de multă, ca şi aristocraţii, şi chiar 
mulţi dintre adevăraţii republicani 
nu dorescă nimică mai fierbinte

decâtă a deveni milionari. Cato 
celu mai betrână, care ca censoru 
se încercă se susţină vechia sim
plicitate şi stricteţă de moravuri, 
nu retusâ a cumpera ieftină sclavi 
reu nutriţi spre a-i îngrăşa c’unu 
bună nutrimentă, şi a-i vinde în 
urmă c’ună preţă cu multă mai 
însemnată. Brutus împrumuta banii 
lui, pe când trăia pe insula Cypru,, 
cu 48 de procente, şi nimenea nu 
judeca reu despre elă, din causa 
cămătăriei sale. Vashington, eroulă 
libertăţii americane, a testat sclavii 
lui nevestei sale; nici nu-i veni 
în gândă se le dea libertatea.

Din traista ca minciunile.

Cine te-a pusă sé’lü amesteă?

Unü Sasü pleca la térgü cu o bute 

de vinü, pe care o avea de venerare. 
Apropiindu-se de unü satü rotránescü, 

se întâlni cu unü omü, ce ducea untt 
sfredelü mare în mână, şi’lfi întreba décá 

nu cumva scie pe cineva în satü, care 

ar vré sé-i cumpere vinulü?
„Écá, chiar eu ţi-l’aşfl cumpăra“, 

cjise Românula, „numai de-ar fi unü vinü 

colea mai de nădejde, căci nu ml-aştt 

lăpăda banii * pe ori şi ce lucru de ni- 

micü.“
„Ni crecfü, vecine dragă, vinulü meu 

este de hele mai bune“, 4*se Sasulü, „şi 
décá vréi sé cerci la elü, écá scótemü 

oepu, şi o sé ve4i, că o sé placă la 

dumneata.“
picéndü acestea, Sasulü scóse do- 

pulü de désupra buţii şi-i dete Românu

lui puţinfi vinü, ca sé guste.

„Aicea désupra ar fi bunü“, 4ise 
Românula, „dér nu sciu cum o fi de de* 

suptü.“
„Cercă ş’acolo, vecine“, réspunse 

Sasulö, „că totü unü vinü e.Eu nupusft 
josü unü felü de vinü, şi süsü altü 

felă.“
Románulü fócű în partea de josü a 

buţii o gaură cu sfredelulü, gusta de 
doué-trei ori şi de aici şi apoi grăi:

„E bunü şi josü; acuma ar mai 

rémáné sé’lü cercámü şi la capete.“
„Cércá vecine unde vrói d-ta“, 4*se 

Sasulü, vesela că a datü de unü muşte

riu aşa de omeniă, „că eu sciu, că 
avemü marfă bunü. Nu vremü sé celuimü 

la d-ta.“
Şi pănă când Románulü sfredeli de 

nou butea, Sasulü trebui sé ţină cu mâna 
la gaura de desuptü, ca sé nu’i curgă 

vinulü.
După-ce sfredeli fnndulü buţii şi în

ghiţi bine şi de aici, Románulü grăi 

ârăşi: „Sé scii, vecine, că sunt mulţă- 

mitü cu vinulü d-tale. D’o fi şi în par

tea cealaltă totü aşa, ílü cumpérü de bună 

sémá.“
Sasulü nu mai putea de bucuriă. Elü 

astupa cu mâna cealaltă gaura a doua, 

pe care o fácuse Románulü, şi acum aş

tepta sé va4ă, ce va 4 ĉe muşteriulfi, 
după ce va gusta şi din celálaltü capétü 
alü buţii. Románulü dracului ínsé, cum 

găuri butea la capujü celălalt şi gusta şi de 
acolo puţintt vinü, îndată începu sé strîmbe 

din nasü şi sé scuipe, 4*csndü: „Aicea 
este vinulü de totü slabü, vecine. Caută’fi 

altü cumpérátorö, că pentru mine nu 

face.... De! Cine te-a pusü sé-lü ames
teci ?“

Şi luându-şî sfredelulü, se cam mai 

duse, lăsându’lO pe Sasü s0-şl bată ca- 
pulü cu cele trei găuri, ce i-le făcuse la 

bute. _____

Porumbii Sasului.

„Próste mai sunteţi voi Rumunile, 
că postiţi atâta vreme cu cépá şi cu 

mămăligă. Ecă, noi tráitü bine, că mun- 
catü a4î la ame4i friptură de porumbi 
de hele sélbatice.“

Aşa grăi prin postulü Crăciunului 

jupánulü Michel cătră badea Vasile, ve- 

cinulü séu.
„Şi unde ai pututü prinde pe vre

mea asta porumbi sélbaticl, jupâne?“ în

treba badea Vasile.
„Ni cre4ü, ai puşcata la elő, unde 

ai murită mân4u ala nostru mai déuná4i. 
Era multe la unü loca totü de hele ne

gre şi sure jşi chinta: chir! chir! chir !“

Vefi liondrălul şi voi! 

pice, că la împărţirea limbilora, 

când Dumne4eu drăguţul a datü ómeni- 

lora felurite graiuri, după cum vedemü, 

că le au pănă în 4‘ua de astă4î> tóté 
némarile s’au înfăţişată îoaintea Celui 
Atot-puternicü şi şi-au primitü gráiulü 

lorü deosebitü.

Saşii, mai greoi la drumü, cum e 
felulü lorö, cu cişmele lorü cele mari 

întâr4iară pe cale, şi când ajunseră la 

raiu, tóté limbile erau împărţite.

„Da cu voi ce sé facü acum?“ 4ise 
Sfinţia sa, vé4endu-i, că vinü aşa de 
târ4iu.

„Sé ne dai şi noué o limbă, Dómne.“ 

„Da bine, ce limbă sé vé dau, că 
le-am împărţitfl pe tóté!“

„Sé ne-o dai pe-a románéscá, oă’i 
mai la înţelesă decátü tóté celelalte.“ 

„Pe-a románéscá au luat'o Ro
mânii.“

„Pe-a unguréscá n’ama prea pri
mi-o bucurosü, că pré-i de totü spulbe

rată, de par’cá te totü cerţi, când o vor

besc!. Decátü de ! décá nu-i alta, n’avem 
ce face, o luámü şi pe asta.“

„Bucurosü v’aşfl da-o, dér p’asta au 
luat’o Ungurii.“

„Apoi atuncia noi ce ne-omfi fac«. 
Domne?... Cum ne-omfc înţelege noi unii 

cu alţii?“ întrebară Saşii îngrijaţi, vâ- 
4ânda că râmâna fără nici o limbă.

„Veţi hondrălui şi voi cum veţi pute“, 
4ise Dumne4eu drăguţuia; „şi când veţi 

ave de lucru cu alte nemuri, aci’i şi 
limba românescă, uşora v& puteţi înţe

lege cu ea!“
Şi cum a rânduita Dunn^eu' atunci 

la începută, a rSmasa pănă în 4iua de 
astă4l. Când sunta Saşii ei între ei, 
hondro-hondro, după obiceiula lora; âr 

când voiesca să se înţelegâ cu omeni de 

alta nema, de pildă cu Ungurii, ori cu alte 

nemuri, nu’şl mai bata capulfi multa,' 

ci o dau pe românie şi se înţelegtt cum 

se cade.
Sandu.

MULTE SI DE TOATE.

Iubire, de mamă.
In strada Philippe de Girară, în 

Parisa, într’o odăiţă din catulü alü 3-lea 
alü unei case, lócuia o femeiă ca de 63 

ani, véduva Jaquier şi fiiu-séu Eugenio, 

unü lucrătora cinstitü. Amândoi trăiau 
aşa de bine, şi Jüugenü, care ’şi adora 

pe mamă-sa, n’a voitü nicl-odată ca sö 
se însore, fiindcă nu voia sé se despartă 

de dânsa séu sé introducă o a treia per- 

sonă în traiulü lorü.

Erau 15 4il0j de când bietulü bă» 
iatü că4u la pata. Cu tóté îngrijirii© 
date de mama lui şi de unü doctortt, 

care se interesa fórte multü de dénsulü, 

muri în câteva 4*le> Atunci se petrecú 
ojscenă de nedescrisa. Nemângăiatamamă. 

se arunca pe trupulü fiiu-séu bocindu-se 

sárutándu-lü şi chemándu-lü cu numirilo 

cele mai duióse. Nici oă putea dânsa 
crede, că o sé se despartă pentru tot

deuna de elü. Inzadarü cercară vecinele 
s’o mai mângăie; ele încercară s’o sc<5ţă 

din odaia mortului.

—Lăsaţi-mâ, striga dânsa ţinândii 

eadavrulü strínsü în braţe, vréu sé mé 

ducü cu elü. Cum póte o mamă sé se 

despartă d’unü copilü atátü de bunü...a

Şi mai înainte d’a puté pune mâna 

pe ea, deschise feróstra şi se arunca ia 
spaţiu. Când o ridicară, era mortă, ne- 

norocifca îşi sdrobise craniulü. Ttrupultt 

bietei mame a fostü pusü alături cu alü 

copilului, pe care-lü iubise atátü de 

multü. Unulü lângă altulü. Yorü dormi 
somnulü vecîniciei în acelaşi mormántü.

*

Bancă catolică contra Jidanilorâ.
Proiectula d’a se’ntemeia o bancă 

catolică universală, care sé lupte în con
tra jidovismului cosmopolita, care se lă- 

ţesce mereu, a devenitü realitate. In 

puţine 4ile au sé fíá terminate tractările 

în Vatican, unde se află representanţii 
englesl, francesi şi americani ai grupu-

pheee. W ar strigata, e lucru limped"©, c& 

trebue sé o facă sé vorbescă. (Tare). Ce 
poftesc! aşad0r, d-ş0ră?

JMtSCl (a cărei vioşiă învinge íncetulü 

cu íncetulü sfiala). Nimic, domnule! Nn 
cumva esteriorula meu îţi apare ca una 
semnü de întrebare ori ca unü biletü cu 
dorinţe ?

Ifödu rénu  (cu interesü totü mai 
mare.) Aşa fi voita sé ai dorinţe de îm

plinita, mult& dorinţe şi (’Şl întinde 

braţula, îşi aduc« ínsé aminte de 

tură, îşi trage repede braţula înapoi j aco- 
periadu-şl mâneca).

m isa . Şi? — Haide, de ce te-ai 

oprita şi nu vorbesc! mai departe?

JPădurem i. Şi sé stea în puterea 

mea sé ţi-le — (ofteză, joculü cu mâ

neca se repetă în cursula întregei scene, 

la ocasiune potrivită, şi trebue esecu- 

tata câta se póte de comica) — împlinesca 
pe tóté.

M lisa (în parte). De ce va fi of- 

tândit mereu ? De sigura din causa neno- 

rocirei sale. Decă mi s’ar încrede şi ml-ar 

spune ce are, póte că i-ama pute ajuta, 

eu ori papa. A$a-dér sé vorbescü mai 

departe, deşi nu sciu despre ce. Dér stăi, 

mi-a venita o ideă, care ne-ar puté ajuta

affl&ödorora. (Tare ou coclretffrta nevi

novată). In adevérü, aşa de multa te 
interesezi de dorinţa unei necunoscute ? 

Hei bine, îţi voiu mărturisi, am o do
rinţă ferbinte, nepotolită. (Se uită la ela 

rugându-la). Aştt. vré sé danţeza !

JBadurém i (sárinda în susa) Sé 
danţezl ? Oh ce ironiă a serţii! Sé dan- 

ţezi ?! (Se lovesce cu mâna peste frunte, 
aşa că se vede ruptura, dér o acopere 

repede.) Vréi sé danţezl, d^şoră ? Nimica 

mai uşoră decâta acésta! (Iritatü :) Aci 
în nemijlocită apropiere e sala de danţa, 

acolo vei afla dănţuitori de ajunsü, cu 

îmbelşugare. Eşti frumósá, tínérá, ama

bilă, acolo poţi sé danţezl, sé sborl, sé 

te învârtesc! cu turbare, sé faci pe 
danţatorula d-tale sé ca4ă, sé-lü faci im- 

posibilü în societate şi apoi sé rî4*! — 

hahaha! — sé rî4l! — E atátü de des- 

fătătorfi, sé rî4l de alţii, mai cu sémá 
când poţi lăsa s0-ţl admire dinţii cei 

frumoşi şi gropiţele din obraji!

JEllisa (care ascultă în linişte, dér 

uimită acéstá isbucnire a mâniei). Dom

nule, nu te’nţelegfi!
B âdurem i (cu tonü mai liniştita.) 

Cu atátü mai bine. Nu cerceta mai de

parte, şi iértá’ml violenţa mea, dér eu nu

facü parte dintre fariciţii acestui pă- 
méntü.

XMsa (consolându’la.) Dér pentru 
aceea nu trebue s0’şl per4ă îndată omulü 

curagiula. Decă ne uitămfi în ochii sor
ţii cu faţă veselă, atunci îi ínfrángemü 

réutatea. De aceea te rogü, sé fii mai 
voiosü, sé fii veselü! — Nü au4l sune

tele polcii, nu te simţi atrasa, a te arunca 
în valurile ritmice ale danţului ? (Se aude 
musica de danţa înăbuşită.)

P ădurenu  (la amintirea danţului 
se agită 0răşî, vorbesce jumétate cătră pu- 

blicü şi jumétate cătră Elisa.) Audü sá- 
netele şi le cunoscü; e marşula fune

bru, care însoţesce speranţele mele la ul- 

timulü locaşfi.

JElisa, Despre ce vorbescl ? Ce s’a 

íntéinplatü ?

l\ ídiiréiiu. Nu mé întreba! Mâne 

vei ceti deja diü árú în pörü în 4 âre* 
Raportorulü balului va ilustra sortea mea 
cu tóté luminile humorului séu, şi foile- 

tonistula mé va aduce în legătură cu 
toţi nenorociţii posibili şi neposibill dela 

începutula lumii pănă a4i<
JEZisa (în parte). Erăşî înoepe cu 

bocetele lui. Trebue sé’i punü capéta 

acestei stări. Trebue sé'lü învioşeza.

Trebue sé danţeze cu mine! (Tare.) Ce 

te mai gândescl la 4iua de mâne — nu 
este őre frumosü presentulü ?

.P ădurenu . Da, înş0 numai prin 

presenţa d-tale, domuişoră, care a că- 

4utü ca o radă de lumină asupra esisten- 

ţei mele întunecate! Oh, nu mé pă
răsi !

j Misa, Atunci de ce mai faol încă acestă 

mină seriórsá, pretindéndü oa sé rémánü şi 
sé renunţa la cea mai nevinovată plăcere a 

tinereţii, la danţa ? Scii d-ta, d-le, Oe în- 

semneză pentru o fată tínérá, a şedâ îa 

locü la cela dînteiu balü, la care se duce ? 

Asta-i o nenorocire! De aceea voiu căuta 

pe papa, ca sé mé íntorcüoueki în sala 

de da-uţfi.

JPá^duréiiii (rugând’o.) Te rogü, 
rémái, nu te duce de aci! (Erăşî se aude 
musicá.)

M isa  (cu bucuriă.) Vréi a^adér sé dan
ţezl aci cu mine? Atunci mé mulţămese 
şi cu atâta; şi aşa totü nu stau eu bu

curosü colo în sală cu ómenii cei streini 

şi falşi, — tot aşa de bucurosü daoţeztt 

şi aci! (In parte). Eu nu suntü sia~ 
gură. Papa, eare mi-esfce gardedame, 

veghiazâ aci asupra mea! (Tare). Dér iute 

domnule, pănă oe nu amuţesce musical
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riloră, oe iau parte la întemei ar ea băncii. 
Operaţiunile băncii universale se voră 
estinde asupra Europii şi Americii. Ca 
întemeietori suntă numiţi între alţii du
cele de Norfolk, marchisulă de Hasting- 
ton, nepotulă Papei contele Pecci, con
tele Ch. de Bemad, prinţula Borghese, 
fiiulă preşedintelui Statelorâ Unite, Ha- 
rison şi alţii. Subscripţiunile iranoese 
represintă atjl cele mai marii sume.

*
Servitorului lui Dom Pedro, 

oare a trăită oâte-va luni peste 100 de ani, 
a murită 4^ele acestea In Parana. Elfi se 
chiamă Wilhelm Scharremveber, născuta 
la 1 Ianuară 1789 in Hannovera. Elfi a 
luatQ parte în 1812 la răsboiulă lui Na
poleonii în contra Rusiei, în anulă ur- 
mătoră a luptată în şirurile armatei pru- 
siane la Lipsea şi mai târziu la Waterloo. 
Cam pe la anula 1820 a intrata în garda 
împăratului Dom Pedro I, trăindă una 
lungă şiră de ani la curtea din Rio de 
Ianeiro. Aici a cunoscuta elă pe Dom 
Pedro II încă ca băiată şi adeseori l’a 
purtata pe braţele sale. Principele moş
tenitor» lift iubia f6rte multă pe credin* 
oiosulă servitora şi adeseori îlă numia 
cela mai fidelă omă ală curţii. Cam de 
25 ani Soharrenweber a trecut la pensiă, 
primindă bătrânulă servitoră dela împă
ratul a o pensiune anuală. Causa morţii 
lui Scharrenweber se rtice, că a fostă 
soirea detronărei lui Dom Pedro, oăcl 
la câteva 6re după vestea acesta ere din - 
oiosulă servitora muri.

Pantaloni pentru Apollo. 
piarul „New-Yorker Handels Z.w aduce 

într’ună numără mai nou o curiosă notiţă. 
Piarula scrie, că în Ada din Ohio se ailă 
ună institută de învăţămentă mixtă, ai 
oftrui membri, tineri şi tinere, cu ooasia 
unei întruniri au hotărîtă, ca drepta or
namentă, să aducă pentru sala de adu
nare statua lui Apollo. E de însemnată, 
oft nici unii dintre tineri n’avea nici 
cea mai mică închipuire despre statua, 
oare o comandaseră în New-York. Sta
tua dorită a şi sosită la timpă, învălită 
bine în postavă negru. Lada, în care 
era aşe4ată, s’a desfăcută înaintea tutu
rora şi statua au aşedat’o pe ună pie
destale, ca s’o desvălescă. Nu vă puteţi 
închipui ce efectă şi ce surprindere a 
fostă pentru tinereta, când una din cele 
mai frumdse fete a desvelită pe Apollo. 
Cu toţii se înroşiră pănă la urechi, mai 
alesă fetele, cari se retraseră ţipândă ca 
din gura şerpilora. După ce se mai li- 
nisci puţină agitaţia, luară numai decâtă 
hotărîrea să cheme pe cela dintâiu croi- 
toră ală oraşului, care după ce se pre- 
sentâ fu rugată să ia numai decâtă mă
sură pentru o păreche de pantaloni pen
tru statuă. Astfelă museloră stă

pe piedestalulă, frumosă garnisita cu di
ferite postavuri colorate, îmbrăcată cu 
frumoşi şi binepotriviţi pantaloni de ca
tifea neagră, dreptă martoră, cum soie 
tineretulă din Ada ceea ce nu e cuvi- 
inciosă.
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Terprile din A rii şi Uigaiia propriă,
dela 15—31 Decemvre.

17. Ajta-mare. 18 Cetatea de baltă, 
Cică-Cosmaşă. 19. Dobra. 20. Olpretă, 
Baţonulă mare, Algyogy (Geoagiulă de 
josă). (Căpâlnaşă, Comloşă, Oraviţa). 21. 
Sălişte, Ciuci, Egerhată, Moeiu, Şimlăul- 
selagiană, Mocfalău, Radnotă, Şomohe- 
recă. 22. Apoldulă mică. (Kacove, Bi
serica albă). 24. (Detta). 25. Nagyfalău, 
(Muncacl). 26. Cică-Sepviz, Pişcolţă. 28. 
CiocmanI, Cluşiu. 29 Teuşă, Terebeşă, 
Vinerea. (Voitega.) 30. Illyefalău (în 
Treiscaune). 31. Zilău.

Bursa d6 I M  di& Budapesta dela 25 Dec. 1889

Têrgulù de rîmătorî din Steinbruch. La 22
Dec. a. starea rîmàtorilorù a fostü de 96.668 
capete, la 28 Bec. au intrată 1788 capete şi au 
eşită 1432 rëmânêndü. la 23 Decemvre unü nu- 
mèrü de 95019 capete. — Se notézà: marfa un 
guréscd veche, grea dela 42 er. pă,n& la 43 cr 
marfă unguréscà tineră, grea dela 44 cr. pănă la 
45 cr., de mijlocii dela 44 cr. pănă la 45 cr* 
—îişâră dela — cr. pănă la — cr. — marfă 
ţSrănescă grea dela 42 pănă la 43— cr. — de 
mÿlocü dela 42 cr. pănă la 43 cr. uşoră dela 
41 cr. pănă la 43 cr — Marfă de România 
de Băkony grea dela — cr. pănă la — cr. tran
site mijlociă grea dela — cr. pănă la — cr. 
însë transito uş6ră dela — cr. pănă la — cr. 
transio dto ţeposă grea dela — cr. pănă la — 
cr. transito mijlociă dela — cr, pănă la — cr. 
Marfă sêrbéscà grea dela 42—4372 cr* r̂an 
sito, mijlociă grea dela 42—42!/2 cr. transito- 
şu6ră dela 41—40 cr. Porc! îngrăşaţi de unü 
anü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi cu 
cucuruzü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi 
cu ghindă dela — cr. pănă la — cr. Cântăriţi 
la gară cu 4’/2.

Siminţe
J  o 
| m
i so  O.

Preţulft per 
100 chilogr.

dela pftnă
Girău Bănăţenescâ — ----- -----
Grâu dela Tisa 79 8.85 8.90
Grâu de Pesta 79 880 8.85
Grâu de Alba-regala 79 8.85 8.90
Grâu de Bácska 79 8.75 8.80
Grâu ung. de nordü 79

Seminţe vechi soiulù
1 8 ! «

Preţulii per 
100 chilgr.

ori nouë -3 K 
O a dela pănă_ .

Orzü
Orzü
Oraù
Ovôsü
Cucuruzü
Cucuruzü
Cucuruzü
Hirişcă

Product® div.

Sem. de trif.

Oleude rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină
n

Sëu
Prune

J1
Lictarü

Nucï
Gogoşi

îl
Miere

Ceară
Spirtù

Nutreţu 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
altù soiu

60.62
62.64
64.61
89.46
75
73

6.50
6.95
8.40
7.80
5.35
6.25

5.10

S o i  u  1 fi

Luţemă ungur, 
francesă

roşiâ
rafinaţii duplu

dela Pesta 
dela ţâră 
sventată 
afumată

din Bosnia înbuţl 
din Serbia în saci 
slavonă nou 
bănăţenescă 
din Ungaria 
un gureşei 
serbescl 
brută
galbină strecurată 
de Bosenau 
brută
Drojdiuţe de spirt

6.85
8.—
10.
8.20
5.45
5.30

5.80

Gursulù

dela pănă

2 7 .-
30.—
120.
12.75
15.25

48.— 1 
1 

Ê 
\

1. 
1

1 co 
1 co 4 2 .-

43.50 4 4 .-
7.— 7.25

54.50 55.—

44.50 45.—
5 5 .- 56.—
32.50 33.50

28. 
3 2 .-  
121. 
13. 
15.75

Bursa din Bucurescî din 25 Dec.

“V alo ra
Rentă română perpetuă 187& 
Renta română amortisabilă .

d t t o ..................................
Renta rom. (rurale convertite) 
Oblig, de stată C. F. Române 

idem idem . . . 
Imprumutulă Openheim 2866 
împrumutului Oraş. Bucurescî 

idem idem din 1884 
Impr. or. B. cu prime Loz. fi*. 20 
Credit foDciaru rurală . . .

idem idem . . . 
Credit Fonc. Urb. din Bucurescî 

idem idem . . . 
idem idem . . . 

Credit Fonc. Urban din Iaşi. 
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300

Banca Naţion. uit. div. 73.35 
Dacia-România uit. div. 24 lei 
Naţionala de asig. uit. div. 18 lei 
Banca Rom. uit. div. fr. 10 . 
Soc. Rom. de Constr. uit. div. 
Soc. Bazalt. Artif. ult.div. lei 27,50 
Soc. Rom. de Hârtie nit. div. 
Soc. de Re as. uit. div. 101. aur 
JSiaţion. de Asig. uit. div. 128.35 
Societ. de Constr. ult.div. . 
Societ. de Hârtie uit. div. .
Agio în B u rsă ........................
Rubla de hârtie . . . .

Banca Naţion. a României
Scompt......................................
Avansuri pe efecte . . . .  
Avansuri pe Lingouri . . .

°/Io
&°/o
5%
4%
6%
6%
57o
® /o
5%
57o

7%
5°/o
7°/o
%
S'ir
V.N.
500
200
200
500
250
250
100
200

%
’7.

se ca op

99.V*96.3/,
84.3/„

101.—

90,

105.80 
97.3/4 

105. V, 
103.— 
94.*/« 
77.V2 

259.—

1137.—
821.7,
2 68 .-

210! -

0.65

Cur8ulű I08uril0rü private din 24 Dec.
cam p. vmde

Basilica 8 — 8.40
Credită < 182.25 183.25
Clarj 40 fi. m. c. . 5 9 .- 60.—
Navig. pe Dunăre . 127.— 128.-
Insbruck . . . . 26.— 28.-
Keglevich . . . . —.— 36 .-
Krakau . . . . 25.25 25.60
Laibach . . . . 24.75 25.75
Buda . . . . 61.— 62.-
Pal ffy . . . . 57.25 58.-
Crucea roşie austr. . 19.10 20.—

dto ung. . 12.— 12.40
dto ital. 15.75 16.25

Rudolf . . . . 20 75 21.50
Salin . . . . 63.30 63.90
Salzburg . 27.— 28.-
St. Genois 64.— 65—
Stanislau . . . . 33.— 37.-
Trieitine 472% 100 m* c* —,— 151.-

dto 4% 50 72.— 74.—
Wald&tein 41.— 4 2 .-
Windischgrâtz . 54.25 55.50
SârbescI 8% 34.90 35.10

dto de 10 franci —.— —.—
Banca h. ung. 4% . 111.— 111.50

€ursulù pieţei BraşovA
din 28 Decemvre st. n. 1889.

Bauenote românescl Cump. 9.23 Vênd. 9.24
Argintù românescù • r 9.16 9.18
Nrvpoleon-d’orI - - - r 9.30 * 9.33
Lire turcescl - - - 10.65 r. 10.70
Imperiali - - - - „ tf.65 n 9.70
Galbinl 5.55 rt 6.58
Scris. fonc. „AJbinaM6'/0 „ 101.— ft ““t- *

h”1« »■ n - 0 m 98.50 n 99.
Ruble rusescl - • „ 1.24 1.25
Mărci germane - - „ 
Discontulü 6—8% pe ană.

57.60 il 57.80

Connlft la buna de Viona
din 27 Decemvre st. n. 1889.

&«ntb d* aurCi 4°/# .......................... 100.40
Renta de hârtii 5°/0 ............................98.35
Imprumutulă căiioră ferate ungare -

a u r i i ............................................... 113.80
Argintă .............................................. 113.75

dto argintă.......................... — .—
Amortisarea datoriei căilorU ferate de 

ostă ungare (1-ma emisiune) - - 
Amortisarea datoriei căiioră ferat« de 

ost& ungare (2-a emisiune)
Amortisarea datoriei căiioră lerate de 

ostă ungare (3-a emisiune) - -
Bonuri rurale u n g a r e .....................
Bonuri c ro a to -s la v o n e .....................
Despăgubirea pentru dijma de vin a

ungur es că ................................
Imprumutulă cu premiulă ungureş că 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului • -
Renta de hârtiă austriacă - - - •
Renta de argintă austriacă - - - -
Renta de aură austriacă.....................
LosurI din 1860 ...............................
Acţiunile bănceiaustro-ungar« • • 
Acţiunile băncei de credita ungar. - 
Acţiunile băncei de credita austr.
Galbeni împărătesei................................
Napoleon-d’o r I ....................................
Mărci 100 împ. germane . . . .
Londra 10 Livrea sterlinge - - - ■

99.80

111.— 
88.— 

105.—

9 9 .-
136.50

126.75 
86.10 
86.35 

108.40 
139.— 
»18.— 
342.— 
322.— 

5.59 
9.327- 

57.75 
117.60

Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei“ 
ă 5 cr. se pottl eumpera în 
tutungeria I. Oross, şi în li
brăria Nicolae Ciurcu.

Editoră şi Redaotoră responsabilă: 
Or. Aurel Mureţianu.

P Ú tll lT é lV U  (luptându-se cu sine). Nu 
scii oe ceri, domnişoră! (Elisa face semne 
de nerăbdare, vrea sé ia posiţiă ca de danţă, 
Pădurenu se dă înderătă.) Cere-mi ce vréi! 
Răpită de farmeculă amabilităţii şi frum- 
seţii d-tale, încântată de bunătatea dtale, 
voiu face totă ce-mi ceri, voiu uita ini- 
miciloră mei, voiu trăda pe amicii mei, 
de dragulă d-tale îmi voiu schimba opi- 
niunea mea politică, voiu face numai 
bine, fără să mă fălescă eu acesta în pu
blică, — voiu face cu putinţă ceea ce e 
imposibilă, dér de dauţată, nu potă să 
danţeză — fiindcă nu pota să danţeză!

E lisa  (voiósa). Mai departe nu e ni- 
micăV Am învăţata în pensionată atât 
de temeinică acéstft ramură a educaţiu- 
nei feteloră, încâtă dibăcia mea ajunge 
pe deplină pentru doi.

jW tdurénu. Să danţeză ! Polcî! E 
cu neputinţă!

E lisa . Dór eu vréu şi trebue să 
danţeză! Rămâi sănătosă!

IPátlurénu  (în parte). Acest ângeră 
vrea să mă părăsâscă, asta nu se pote, 
trebue sé-i facăpevoiăîEa ml-a vinde
cată mâhnirea mea, ea mi-a redat vieţa. 
(După o scurtă luptă cu sine). Domnişdră, tc 
rogă să ne îovertimă odată l

E l is a  (în parte). Tn fine, în fine! is- 
benda e a mea! (Danţeză amendoi învertin- 
du-se de două-trei oii jur împrejur, pănă ce nu 
mai pot respira. Elisa lasă pe Pădurânu se cadă 
pe unit scaun*, şi trece repede, rî4endu, după 
paravană).

J B r ă f i e s c i l  (deşteptându-se din causa 
larmei, se întinde în susă şi ascultă.) Asta-i 
vocea Elisei. (Cătră Elisa, care intră la elă:) 
Eliso, danţezl? Nu suntemă în sala de 
danţă.

E lis a .  Mă întrebi, decă danţeză ? 
Nu numai atâta, tăticule! Eu — eu mân- 
tuescă vieţa unui nenorocită.

B r â n e s c u . Aşa ? Numai decă-ţl pri- 
cinuesce şi petrecere lucrulă ăsta! (Recade
în scaunul* seu şi dorme mai departe).

(Va urma)

Oolind.e.
I. A  Prea curatei Vergure Marid.
Tu esc! lumina cea sântă 
Precestă binemărită,
Tu escl maică prea curată 
C’ai născută fiu f&ră tată.

Tu fiinţă fără smintă,
Decâtă s<5rele mai sântă,
Decâtă cerulă mai mărită 
Şi de Davidă profeţită.

Legea e pecetluită 
Şi ’n iesle sălăşluită.
Tu esci isvoră de viâţă 
Dă-ne pâne şi dulc0ţă.

II. Rôda grânelorü.
Aidaţî toţi, să ne fimă soţi,*) 
Să sărimă în cea grădină 
In grădină-i o stupină,
Şi ’n stupină-i o fântână.
Da ’mprejură p’îngă fântână, 
Este-ună strată de busuiocö 
Şi unulă de trandafiră; 
Rupe-ună struţă de busuiocă 
Şi unulă de trandafiră 
Şi le încinge în cea fântână, 
Ca să mergemă rourândă 
Rourândă frumosă ploândă, 
Să dămă rodă grâneloră, 
Viâţă tineriloră 
Ertăciunl bătrâniloră.

III. Trei crai ai pământului.
In oraşulă Vifleimă 
Veniţi boerl să vedemă,
Că nouă ni-s’a născută 
Domnulă celă fără ’ncepută.

Că Vi s’au născută Mesia,

*) Totù rêndulü se repetézà ; la a doua 
repetare se adauge : ..dicêndü aliluia'-

Cum 4icea şi Isaia 
Din sămânţa lui Davidă 
Lumină ’n lume vărsândă.

Şi din roda lui Avramă 
Mântuirea lui Adamă;
S’au suită din viţa lui 
Trei crai ai pământului,

Ce vină la închinarea lui 
Aducendu-i lui daruri:
Aură, smirnă şi tămâiâ 
Şi loră multă bucuriă.

Culcă-te craiu ângerescă 
Şi Piuţă dumne^eescă,
Culcă-te pe fână uscată 
Şi în scutece ’nfăşată.

Feciorele loră cânta,
Că la născută Precestă 
De-ţi pofti şi alţi cântătorî,
Voră veni şi aceşti păstori.

Ângeri cu-aloră glăsuire 
Dau lui Dumne4eu mărire 
Şi pe pămentă liniştire 
La omeni bună învoire.

Babţa- Silagiu la 21 Decemvre 1889
Gavrilă Aluasiu.
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GRATIS! GRATIS! GRATIS!

de

ANECDOTE ŞI GLUME
se dau tuturoru acelora cari cumperă

de

ANECDOTE ŞI GLUME
a  I  C P .

Câştigi/ mai mare nu <p6te fi 
Pentru o nimica iotă a se-nveseli/?

Der sg ne înţelegemt!
A eşitu de sub tiparu o carte sternitore de veselia şi 

bucuria, care p6rtă titJulu şi cuprinde

365 ANECDOTE şi GLUME
adunate, prelucrate şi arangiate de

TITU V. GHEAJA.
Cuprinsulu acestei cărţi este forte petrecetoru, aşa că 

cetindu şi numai o faţă din ea, caută se rî<jî orî-câtu ai fi 
fostu de necăjitu şi m âhnită.

Şi acestă carte de aşa m are preţii pentru lumea necă
jită  şi amărîtă, se vinde

n u m a i  c u  65 c p .

CANCELARIA NEGRUŢltf
285,5—3 în Gherla—Sz.-ujvâr. 9

lOOOOOOOl

85,29| |  & 1 9 9 9 9 1 1 3  |

Instituit de creditl şi de economü
FILIALA BRAŞOVt

Amaneteză hârtii de valóre
SI DE GELEA ROMANESC!

pănă la 85°/0 din valórea lorii după cursulú de (Ji* p© 
lângă cele mai ieftine condiţiunî.

Informaţiuni mai de aprópe se pottt lua 
dilnicü în biroiilű institutului, piaţă No. 
90, dela 8—2 őre d. p.

Subsemnaţii recomandă onor. publicu renumitele lorii 
fabricate preOum:

Palmerston pentru paltone de ernă, lucrate suprafinfi.
Kammgarn pentru gheroce de salonă şi costume complecte, lu

crate din cele mai fine torturî (Kammgarn) franţuzescft.
Cheviot şi stofe Loden.
Stofe naturel pentru cămăşi â la profesorii JÂGER. 
InvSlitori pentru pici ore şi COVOÎO lungi.

Pentru fabricatele nostre, lâna curată şi colorile verita
bile dăm u orî-ce garanţiă dorită.

Incredinţându onor. publicu, că va fi servitu în modulu 
celu mai realu şi cu preţurile cele mai eftine, semnamfi

Ou înaltă stimă
Wilh. Scherg & Comp.

( FUNDATĂ ÎN 1888. ) TIPOGRAFIA { FUNDATĂ ÎN  1888. )

A. MURESIANU
9

BRASOVÜ, PIAŢA MARE Mo. 22.

Acestti stabilimentti este provedutu cu cele mai noue mijloee tehnice şi asortatti cu tottt 
felulti de caractere de litere din cele mai modeme, este puşti în posiţiune de a putea esecuta 
orî-ce comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

i C Ă R Ţ I  D E  S C I I N Ţ Ă ,  |
LITERATURĂ ŞI DIDACTICE

STATUTE.

IMPRIMATE ARTISTICE
ÎN  AURÜ, ARGINTÜ Ş I COLORÏ.

REGISTRE ŞI IMPRIMATE
PENTRU TÓTE SPECIILE DE SERVICIURÏ.

INDUSTRIALE, de HOTELURÏ şi RESTAURANTE.

COMPTUfl, ADRESE, CIBCDIABE, SCRISORI, OUVERTE, 
PREfüRÍ-CüRENTE Şl DIVERSE ANUNCIIIRI.

PROGRAME ELEGANTE.

B IL E T E  D E  V IS IT Ă
D IFE R IT E  FORMATE.

BILETE DE LOGODNĂ ŞI DE NUNTĂ
DUPÂ DORINŢĂ Ş I ÎN  COLORÍ.

BILETE DE INMORMÊNTÀRÏ.

Comandele eventuale se primescti în biuroultt tipografiei, Braşovtl, piaţa mare Nr. 22,
etagiulti I, cătră stradă. Comandele din afară rugămtt a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovti.
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J ^ T 'C h ia r  acum a eşitu de sub tipării:

Directoriulu s6u ordulu officiului divinu
pe anulai 3.SQO,

de cunoscutultl nostru literată Io a m l B oroşiu , par. gr.-cat. şi ases. cons.

Seopulă acestui opft este a înlesni observarea practică 
a prescriseloru rituale ocurente la funcţiunile sacre în de- 
cursulu anului viitorii. — Ca acestti scopu s§ se potă ajunge, 
Directoriulu este compusă aşa, încâtti încependu dela 1 
Ianuariu st. vechiu în paralelă cu calendariulu civil u pentru 
fiă-care Duminecă, sSrbătore orî altă 4i normală în modă 
continuativu şi în ordu sistematicii suntă coadunate tdte 
prescrisele tipicului, câte în cărţile rituali suntu împrăştiate. 
Din coadunarea acestora fiăcare — la prima vedere — pote 
cundsce cum este de a se împlini officiulu inseratului, mâ- 
necatului, sântei liturgie şi altoră funcţiuni ritualî-sacre etc.

Preţulu unui esemplarii espedatu franco costă 45 cr., 5 esemplare 
procurate deodată costă franco 2  fl. v. a.

A se adresa la „Cancelaria Negruţiu“ în Gherla. (Szamosujvâr.) 
(219,5-4)

Anunciu de licitaţiune
In  urma edictului Nru 7451/1889 tkvi a oficiului cărţilor» fun 

duare din Braşovii, se vorii vinde în licitaţiune publică, ce se va 
ţinea la 31 Decembre 1889 st. n. ante amecţă 9 ore în localulâ oficiu
lui cărţiloru ftmduare din locu, casele ere4iloru după Ştefană Sotiră, 
aflătore în strada „Furcoei“ sub Nru. conscripţiunei 61 înscrise în 
cărţile funduare a Braşovului fdia Nru. 8888 A +N ru ord. 1. Nrii 
topogr. 2289, 2240, 2241, 2242— în care suntu aşe4ate localităţile

de oficiu a tribunalului reg., a cărţilorii funduare şi a judecătoriei 
reg. cercuală — pre lângă preţulu esclamărei de 50,736 fl}

Acesta se aduce la cunoscinţa doritoriloră de a cumpera cu 
acea observare, că suntu obligaţi a depune unu vadiu de 10°/0 a 
preţului esclamărei de 50j73€ fl. ,  adecă 5073 fl. 60 cr.; mai departe 
cumcă realităţile se voru vinde plus-oferentului şi sub preţuia de 
esclamare şi cumcă o parte însemnată a preţului de cumpărare se 
va putea eventuală intabula pre realităţile cumpărate.

u i r  nsrv iiŢ A C E L tr (ucenicii)
care a absolvatu 4 clase primare, orî chiar şi clasa Igimna- 
sială, avendu cunoscinţă de cele trei limbi ale patriei se 
primesce în prăvăliă la subsemnatulu pe timpii de trei ani, 
avendu întrega întreţinere, hainele necesare şi înlesnirea de 
a frecventa şcola de sera.

Haritonft Petricil.
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Mersulü trenurilorú
pe liniele orientale ale căii ferate de stattt r. u. valabila din 1 Octomvrie 1889.

Budapesta—JPredealu

T ren ă
laocele-

rat'ft.

T renü
aocele-

ra tü

T renü
om ni-
bns

Viena 3.40
Budapesta 9.20
Szolnok 11.18
P. Ladány 12.57

I 2.22
O radea-m are < 2.30
Várad-Velencze
Fugyi-V ásárheli
Mezö-Telegd 3.—
Rév 3.31
Bratca
Bucia
Oiucia 4.24
Huiedín 4.52
Stana
Aghirií?
Ghirbéu
N&dS êl 5.49

Cluşiu ^

Apahida 
Ghlriş 
Cucerdeu 
XTióra
Vinţulii de süsü
Aiud
TeiuşĂ
Cräciunelü 
Blaşiu 
Micăsasa 

pşa mică 
Mediaşti 
Ulisabetopoie 
Sî hîşor« 
Saşfal0u 
Homorodü 
Ágostonfalva 
Apatia 
Feldióra

Braşovii J
Timişt
Fredealu

Bucur es cî

6.02
T U

8 .-
2.—
4.05
5.46

8. 
3.10
T22

5.52

7.28
7.52

8.21
8.38

9.18

10.08
10.32
11.07

12.31

7.01
7.11

7.41
8.16

9.05
9.85

T ren de 
per- 
sóne

10.35 
i l .02 
1123  
12.44 

1.27 
1.34 
1.42 
2.07 
2.26 
3.11 
3.24 
3.54 
4.09 
4.39 
5. 1 
5. 5
TI2

8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.38
12.16
12.54

1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

T ren  de 
per- 
sóne

iPredealü—Budapesta
T renú

aocele-
r a tű

T renú
om ni
bus

6.10
9.28

11.38
1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.38
4.01
4.23
4.49
5,31
5.40
6.12

Bucurescl 
Predealu
Timisü

Braşovii j
Feldióra
Apaţa
Ágostonfalva
Homorodü
Haşfaleu
Sighisóra
Elisabetopole
Mediaşü

I
Copşa mică

-6.24
;6.38
16.56
"7.15
17.48
19.13
10.04
10.12
10.19
10.45
11.34
12.11
12.29

1.10
1.30
2.14
2.54
3.35
4.07

7.32
8.17
8.37
9.06
9.45

7.35
12.50

1.19
1.55
2.15
2.47

3.56

5.28
5.57
TT!)

I

5.54
6.39
7.13
7.45
8.32

“ 32
6.15
6-47

11.50

Micăsasa 
Blaşiu 
Cräciunelü 
Teiuşti 
Aiudü 
Vinţulfi de süsü 
Uióra 
Cncerdea 
Ghiriştt 
Apahida

Cluşiu I

Nădăşelâ 
Gîhrbău 
Aghiresü 
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezö-Telegd 
Fugyi-V ásárheli 
Várad-Velencae

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok 
Budapesta

Viena

T re n ü
acoele-
ra tü .

T ren  de 
per- 
sóne

4.40
9.12
9.41

10.17

7.09

7.42
8.05

8.32
9 . -

10.21
10.41

11.54
12.24

1.03
1.29

1.54
2.04
8.20
5 . -

"Töl
5.37

“(TÏ5
6.43
7.31
9.09
9.33

10.02
11.04
11.24
11.39
11.57
12.30
12.45

1.13 
2.28 
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56

7715
1.40

^6.45
*7.06
17.22
17.37
:8.03
18.24
“9.04
9.20
9.37
9.55

10.20
10.47
10.57
11.04
11.19

1.19
3.31
6.30
1.40

Trenü
m ixtü.

8 .-
8.36
9.02 
9.32

10.11 
10.51 
12.16 
12.50 

1.19 
2. 
3.04
3.36 
3.52
4.03 

JU 7
7.30

11.51
9.55

T ü7
7.44
8.09
8.29
9.07

10.34 
10.20 
11.09
11.35 
12.19 
11.59 
12.15 
12.43 
12.55

1.07 
2.11 
2.33 
2.40
2.46 
3.27
4.47
5.08

,5.32

!6.11

le.43
=■7,12

7.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51

1.55
T U

Viena
B u d ap e s ta
Szolnok

Aradú

Glogovaţ* 
Gyorok 
Paulişfi 
Radna-Lipova 
Conop 
Bérzava 
Soborşină 
Zainú 
Gurasad- 
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Sibotü
Vinţulfi de josü
Alba-Iulia
Teiusü

Biitriţa-Mureşu-Ludoin

Murèçü-Ludo^ù
Ţagtt-Budatelecu
Bistriţa

I 4.30j Bistriţa 
} 7727] Tagû-Budatelecù 
j j j _I Murëfü-Ludoçü

Notă: Nqmerii încuadraţl cu linii gróse ínsemnézá órele de nópte.

B.-I*esta-Aradu-Teiuş Teiuş-A radu-B .-Pesta Copsa-micä~Sibiiu
T renü
om ni
bus

2.17
2.37
3.37 
4.05 
4.27

8.55
9.54

T renü
de

pers.

T renü
de

p e rs .

11.
7.40 

10.42
3.53
4.29
4.41 
5.05 
5.17 
5.38

9.30
12.38
5.36

6.05 
6.23 
7.20 
7.55 
8.26 
8.47 
9.11 
9.42 
9.59

11. 
11.29 
12.02 
12.19

1.06

3.40|jTeiusü
Alba-Iulia
Vinţulă de josü 
Sibotù 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicïca 
Ilia
Gurasada 
Zamü 
Soborşimî 
Bêrzava 
Conopü 
Radna-Lipova 
Paulişu 
Gyorok 
Glogovaţ

6.06
6.18
6.43
6.55 
7.14 
7.46 
7.57 
8.42 
9.11 
9.39
9.55 

10.13 
10.37 
10.53 
11.39 
12.01 
12.29 
12.45

1.24

Simeria (Piski)-I*etr ©seni

T renü
m ist

T renü
de

p ers .
T renü

m ix t

Aradù j

Szolnok
Budapesta

Viena

11.24 3 . -
11.59 3.34
12.30 4.10

1.01 4.43
1.32 5.13
2.03 5.47
2.52 6.27
3.23 6.54
3.55 7.20
4.08 7.32
4.44 8.03
5.30 8.38
6.27 9.27
6.47 9.46
7.28 10.20
7.43 10.34
7.59 10.50
8.28 11.16
8.42 11.30
9.20 12.05
2.22 5.10
6 . - 8.15
1.40 6.05

1.42
2.32

j Copşa-mică 2.05 4.35
Şeica mare 2.38 5.05
Lomneçü 3.22 5.46
Ocna 3.46 6.17
Sibiin 4.18 6.40

Sibiiu-Copşa-micft

Sibiin 9.10 9.50
Ocua 9.37 10.14
Lóranesü 10.05 10.40
Şeica mare 110.40 11.10
Copşa-mică ;11.09 11.35

Cueerdea - Osorlieiu-
_5.35|
6.O1 I
6.44 
7.25
7.44

Regliinulu säsescü

Petroşem-8imei*ia(Piski)

Simeria 6.47 11.54 Petroşenl 9.36 4.26
Streiu 7.40 12.37 Baniţa 10.17 5.12
Haţegil 8.51 1.28 Crivadia 10.58 5.55
Pui 10.02 2.23 Pui 11.42 6.41
Crivadia 11.02 3.11 Haţegu 12.23 7.26
Baniţa 11.50 3.53 Streiu 1.12 8.14
Petroşeni 12.30 4.25 Simeria 1.51 8.50

Ar adu—Timi noi* a Timi^éra—Aradu

Aradti 6.12 4.12 Timisóra 6.25 1.15
Aradulü nou 6.36 4.38 Merczifalva 7.19 2.04
Németh-Ságh 7.01 5.01 Orczifalva 7.46 2.26
Vinga 7.30 5.29 Vinga 8.15 2.56
Orczifalva 7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36 3.13
Merczifalva 8.13 6.04 Aradulü nou 9.11 3.51
Timisóra 9.04 6.50 AradA 9.27 4.05

Oliirişu—Turda Turda—Qbirişu

Ghirişd 9.33
1

4.19 Turda 8.29 3.19
Turda 9.54 4.40 Ghirişi 8.50 3.40

■
Siglif sora—Odorlieiu j Odorheiu—Sighişora

Sighişora 6.05 Odorheiu 6.—
Odorheiu 9.12 Sighiş0ră 8.56

Cueerdea 
Cheţa 
Ludoşa 
M.-Bogata 
Iernutü 
Sânpaulù 
Miraşteu

Oşorheîu j 
Reghinul-8ăs.

3.05 
3.35 
3.51
4.06 
4.43 
4.58 
5.21 
5.40
6 .-
7.35

10.20
10.50
11.11
11.20
11.57
12.12
12.36
12.55
4.58
7.-

3.
3.58
4.15
4.41
5.28
5.44
6.08
6.27

Begliimilû säsescu- 
Oşorheiit-Citcerdea

Reghinul-săs.

Ojorheiu

Miraşteu
Sánpaulü
lernutü
M. Bogata
Ludoşii
Cheţa
Cncerdea

8.25 8 .-
1 0 .- 9.49

G.4Ö- 12.15 1 0 »
7.05 12.35 10.38
7.28 12.58 11.02
7.50 1.19 11.23
8.23 1.49 11.53
8.31 2.02 12.06
9.12 2.18 12.22
9.44 2.46 12.50

Simeria (Piski)-Uiiiedi

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

2.18
2.39
3.08

tJiiied.-Simeria (Piski)

Uniedóra
oerna
Simeria

9.3C
9.56

10.1Í

Tipografia A. MUREŞIANU BraşoYu.


